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35. szám Budapest, 1907 augusztus 30. lV. évfolyam 

A VASU-TI MUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGÉNEK HIVATALOS LAPJA. 

SserkesztÖfrée; és ktad6bivata.1: Elöftzetésl á.rak: 
:Budapest, V.U., Garay-utca 16. szám, II. emelet, 9, 

ahová minden levél és küldemény cimzendö, 

Megjele111ik 

minden héten 

pératekea. 

Egy hdra - - - ..: - -,80 kor, j F616vre - - - - - 4,IJI kor, Negyedévre - - - - 2.40 „ Egyes szám - - - - -,20 ,, 
A Szövetség tagjai díjtalanul kapják, 

Jigyelem 
Budapest is kih-nyékbeli éjjeli és 

nappali öl'ik ! 

b a;uguszt:us h6 25-ére hilrdetett 
wyllvános gyül,és kihil>ej-<itt akadál;yok 
m(att 

szeptemlaer 8-h, délwtin 3 irakor 

taz Óvoda-utca fUJ. szám-u vendéglőben 
tesz m,egtartva. 

N api,1•end, : 

az· ijjeU 4s nappali &-Dk hely!leie. 

K/Jtelessége minden egyes űrnel� a 
legnagyobb agrlitációt kifejteni jó eleve, 
'11,ogy gyiüésünk minél impozánsabb 
(l,eg.yen; mert-csak-az összesség érdek-
'l,ödé.se és� eWttiinlt áilv nagy küzr. 
'derembe vai6 bevonása le� képe.� 
�l;yzetJfinikön gyölceresen javitani. 

Vldistöl 

Teswéri itdAJözlettel 

a lapbizottság. 

Kossuthig� 
;ll'Ie·gjegyzem, hogy :1 

pilyafentartásnál, szertá
rakban és a mübelyekl>en, 
vas-árnapokon és nagy 
ünnepeken szünetel a 
munka. Amennyiben azon
ban ettöl egy,es müheiyek 
eltérnek,.utasitom az i-gaz
gatósá.got, h-0gy a vas:tr
napi munka mellőzése 
iránt iz-onnal szigoru in
tézkedést tegyen, il;tert 
sulyt fektetek arra, hogy 
az alkalmazottak min
denütt é�ék a , heti 
1 napi pihenőt." 

(F. D.) Fenti sza-..akat intézte a vasuta
isok szabad.szervezete által benyujtott emléki 
µ.ratra adott válaszában, a heti pihenőnap 
'•iránti kérelemre V.örös Ldsdó, a darab.ont 
'kormány kereskedelmi ·minisztere. 

A szavakat nyomon követte a cselekedet 
is, mert rögtön az egész vonalon beszün
;fették a tulórázást és a vasárnapi munkát. 

A :filrun�g,még--�gysoorü napszámos 

embereknek a hálatelt szavai a rendelet ki

bocsátásáért. 
Az örökös nyorrwrral küzdő vastiti 1nun

kásság, akiknek minden fillér több keréset a 
boldogság fokozását és rninden fillér hiánya 
a nagyobb nyomoruságot jelenti, ö1·öriirnel 
üd-vözölte annak a rendeletnek a kibocsátását, 
amely munkában rnegtört testének biztosította 
azt a pihenőt, an,elyet mocle1·n kultu.rálla1nok 
rnár az állatok ·1·észé-re is törvényhozásilag 
biztosítottak. 

N álnnk l\lagyarországon azonban a kul
tura mely az ország szociális törvényhozá
sának hü tükre, visszafelé halad. 

A n1agyarországi vasuti n1unkásság külö
nösen azóta érzi ezt, amióta a darabont 
uralmat felváltotta a nen1zeti uralom; amióta 
Vörös helyett Kossuth lett a vasutasok atyja. 

Ami a vasuti munkásság érdekében ezideig 
történt, az mind a darabont miniszter nevé• 
hez füződik. Ami a vasuti munkások lét
érdeke ellen történt és a kedvező kilátások 
szerint történni íog: az niind a nemzeti 
minisztert dicseri. 

Vajjon nem jogos-e a vasutasok elkese
redése a nemzeti uralilm ellen akkor, ami
dőn azt látja, hogy a már megszerzett jo
gokat, megadott kedvezményej.<et mint rabol
ják el tőle? 
• Vajj-on nem lett volna-e már rég köte
lessége a vasuti mnnkásságnak, hogy az 
orvtámadás ellen minden eszközzel véde
kezzék? 

Th'Iert igenis orvtán1adá.snak lehet nevez:ni 
azt, am.id5n a munkásság beleegyezése n-él
kül, önhatalmulag, a hatalmi gőgtől elva
kulva, elrendelik a mühelyekben a reggel 
6-tól este 7-8 óráig terjedő munkát és 
ráadásul még vasárnap és ünnepnap is be
rendelik őket dolgozni. 

Jaj annak a munkásnak, aki egyszer is, 
a fára{!.tságtó1 kimerülve,. elalussza a kora 
reggeli mllnkaidőt. !(egyetlen pénzbírság, 
sőt elliocsátással fenyitik az illetőt. A 
:fütőházak. rabszolgáinak még gy.alázatosabb 
-a-.helyzetük. Ne-kik é-jiel 11.-12 óráig !-

• 

kell dolgozniok. Y.asárnap még a mtthely
munkások által élvezett fél na-pi pihenő
ben sem részeslilhetnek. 

Ilyenek az állapotok a Máv. mlihelyek
és fütőházakban mindenütt, amióta nemzeti 
miniszter áll az államvasutak élén. 

Ezt nevezik szoeilrlpolitikának. Kizsák
mányolni, agyon hajszolni a mankást; testi
leg és szellemileg nyomorékká tenni, azután 
kifacsart citromképpen, különböző ürügyek 
alatt kidobni az utcára. 

De nemcsak a munkásság kihasználása 
a céljuk, itt még nem állnak meg, hanem 
mennek tovább, a megkezdett uton. 

Már szivárognak ki olyan hírek, hogy a 
raktárakban is be akarják vezetni a 12 órai 
napi munkaidőt, a vasárnapi munkával 
együtt. S ami a legvérlá.zitóbb a dologban, 
a kinevezett raktárnokoknak semmiféle kár• 
pótlást sem adnak a tu-1.idöért. 

De minek is adnának, hisz parlamentünk, 
a kultura szégyenére, megszavazta azt a 
pragmatikát, amily lwteksségévé teszi minden 
kine?Jezettnek az i11,9yenes rrntnkát, éjjel-nappal 
egyaránt. 

Hol itt a humanizmus? Hol van az ember
szeretet, amelylyel oly f-entlen kérkedtek a 
nemzeti uralom oszlőpai? 

Ha sem a humanizmus, sem az ember
szeretet nem hivja fel a minisztert és az 
igazgatóságot arra, hogy emberséget alkal
mazzanak a vasutasokkal szemben, akkor 
lesz más valami, ami megfogja őket erre 
tanítani! 

l\'Ia még bé tudják az éhség korbá06ával 
üzni a munkást és kinevezettet egyaránt a 
munkába, amikor kedvük tartja. 

Ma még megk�Yetelhetik, a pragmatika 
ázsiai szellemébe kapaszkodv.a, a kineve
zettektöl az ingyenmunkát! 

De közeledik, rohamosan közeledik az az 
idő1 miaön á kin6'1Jé?.ett a m�al, testvé,-i, 
kezet fag,001 egyesiUt ell'tkel veszi fet a k11.z
delnnet az elnyomatás, a.-határta-lan és·.....J.elki„ 
·ismeretlen kizsákmány-olás ellen ! 

• 
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Mi volt,-�- , mi lesz ? *  
A sínek b irodalmában évtizedek óta nehéz 

küzdelem és leírhatatlan · nyomor a vasutas 
élete. Mirit a '  lán cra kötött ,kutya, • magába
fojtott dühhel és haraggal türf rabságát, 
ugy türi a vasutas nyomorult és • lealázó 
helyzetét. Testet, lelket ölő, nehéz, fárasztó 
munka,ját még ·· elviselhetetlenebbé teszi 
a felebbvalója_ részéről ért eIJ].berteleh • 
bánásmó·d, jogtalan és igazság;tálan üld9zé-
sek . egész sorozata. 
• .A felenbvaló-k és ala,ntasolc · között óriási 
magas kínai fa1ak e�elkednek·. • ' Az egY"es . 
kategóriák között mély sáncok · tátongának, 
a gyülölet, az i rigység·, · a denuIJ.ciálás,; a 
. besugás lépten-nyomon észlelhető · és a pro- , 
tekció gya láz11 tos módon dühöng . . Száint.álan 

:sok becsületes . és tehetséges ember- �lől 
zárja 'e l  a boldogulás , utját, rriig akárhány 
olyan ember, k inek egyedüli érélen1e abban 
ál l ,  hogy Y�lam�ly 1nagasrangu- ·-hiv:atalno� • 
vol t szobalánf'át bírj a-' feleségül,· y·agy más , 
ehez hasonl ó érdeme van, kényelnres és j ó  
álláshoz jutott. · Az : egyese�n�ki - erden1tel-en , 
e1őterbe - helye:zése, niig 'a' mások_ . igit��a·g- , 
talan háttérbe szorítása,· az elviselhetetlen 
anyagi gonö-ok; á szemérmetlenül megnyibit- . 
kozott igaz-.ságtal-n.nsúgok végr� a vaJutasq- ; 
. kat felrázta, tunjáságukból g ,  miüdezekből 
öE:ztönszeruleg • k·eletkezett · a -�o: es ; éve� . 
ugynevezett ,,-vasuta�ok_ rnozga.IJ?a", · mely . a 
jelen század első éveire is · 'átcsapott. 

Ez a mozgol ódás, • amint tudjuk, semmi 
eredménynycl• ne1n járt; a sok ii;ka-fiik�; ·a 
sok emlékiratozás, memorandumozás,· -á scik 
ki lincselés egyebet nem ere9-ményezett, niint 
azt, •hogy a , kórrri�nyok · • egy'ik· • igéretet' a 
:másik - után tették. �1ajd igy, majd ugy, · 
majd ekkor, majd akkor, majd tanulmá- • 
nyozni · fo:gj�·k ,  ,,atyailag" · gondoskodni fog
.nak stb. Az . igéretekből azonban soha s.en1 
lett sernnii, · mert · mire a megadásra került a 
sor, a kor1nány már távozott és· amelyik a 
helyébe jött, a.z meg azért netn aqhatott , . . ' . /, . . , . �emn1it, n1crt hiszen ez n1eg nen1 1s 1gert 

• semmit. De különben ís, a kormányok nem 
is azért igértek valamit, hogy · azt megad
ják, banen1 „ azért, . .  hogy. l e�ye_n mit meg 
nein • adni. o·k nem azért tanulmányozták a 
v,aslitasok ;helyzetét, .h6'gy: azó� segitsenek, 
hane1n azért, hogy • jogos és igazságos 
kérósül.:et miriél li'osszabb időre • elödá.zhas
sál{, hogy.-miriél . j obban' leigázha:sslk s .  ho-gy 
miként ·lehetne · a ; szegény, agyonsanyarg_<;1,
toft • vasut:i.srcíl egy bőr helyett kettöt nyuzni. 
Ez volt az örökös tanulmányok 'c.é1ja s ilyen 
eszk.öiökkel hitegették ,  csalogatták. a · vas
utasokat, míg végre bekövetkezett. az 1904. 
évi esemény, a - nagy vasutas-sztrájk'. 

A nagy vasutas-sztrájk ugy . csapott le, 
mint hirtelen támadt vihar alkalII1ával 

1
a . 

villán1csapás s ugy érte a vasutasokat, mint 
mikor . egy alvó embert h ideg· vizzel nyakon 
öntenek. Váratlanul · és készületlen_ül l epte 
meg a vasutasokat, senki sem _tudta n1eg
mondani, íni ' lesz az eredmény, rui les·z a ' . . . . vége ?  Senk i  sem tudta, jót, • vagy r.oss�at 
hoz-.e számára a sztrájk,  n1indenki remélt, 
mind�nki ' bi'zott a: 'jobb j övőberi. '. • •• ' 

A ·  kin dk •• és · •• gJö trehnek- . mégis · •· eredmé_
nyeztek_ a_nriyit, hogy" a v:asutasok, bát • szer
vezve nem voltak, n1égis, nlint egy egymást . 
megertett tábor látszatát keltették ' a sze1n-
lélőbén. • • - . . . . . . . 

A közös nyon1or, a közös rabszolgasors 
egy táborba haj totta a szolgát, az· a ltisztet, 
sőt csodák csodája, a h ivatalnokot 'is. De • 
mennyi nélkülözés, mennyi nyon19r, IJ].ennyi 
szenvedés, hárí

y köny és hány sóhaj, 'mennyi 
keserűség és n1enny i n1egaláztatáson kellett 
keresztüln1enni a vasutasoknak, mig gondo
lataik talalkoztak, míg 1negértettek egyn1á&,t, 
nlig egy . tliborbn .' sorakoztak; :m ig . eze:1 .a 
veszélyes uton - egysz'erre és együtt talál
koztak. 

És amidőn 
.. .. lattnk a '. . vasutasokat egy 

táb orban, aniíd.őn -J áttuk azt a· te;tvé'ri sze
retetet, inely a közös _· szen-yedés, , a _  közö.s 

,. ' .  . ,  • 1 

* Hélyt adnrik eme é,kkri el, , megjegyezzük azon- '. 
ban, hogy a cikkíró :il láspontja nem ' f:edi 1ninden
ben a miénket. (A szerk.) 

„MAGYAR VASUTAS 3,.. . o. szam 
nyomor, a közös fájdalomból kele�kezett, 1 .eredményet, illetve eredménytelenségét és 
azt hittük és reméltük, hogy ez a testvéri közvetlen' következményeit s ezzel a vas
szeretet örökké · tog tart�ni. A�t hittük, ho�y utasok_ mózgalínának egy második szakába 
ez �gy örökös frigy _lesz, hogy _ ledőltek .a l�pünk; . . • . . . . · . . . , lfínai fa,lak; eltüntGk az el,,.álaszt,ó sáncólt s . • , .A · vasútasok . mozgalma ujból kezdetét 
hog_y á '' vasutasokra egy jobb, egy boldo- V(ltte .. Csakhogy .most már a hatalom más 
gabb kor bájnala virrad. cselhez folyamodott, félt a vasutasok szer-

Csalódtunk ! • • v:ezkedésétől s ezért éppen szervezetek által 
. Cs�lódtunk, mert . szervezetlenek voltunk tette őket szervezetlenekké .vagyis, hogy vilá
� ig_j, ne�1 . volt e_rőnk, . hogy a :i:negkezdett • gosabbari

. 
beszéljünk, ahelyett, . hogy meg

harcot sikeresen 1negvivjuk. A hatalom fel- engedte , volna a vasutasoknak, hogy ők 
isn1erte gyengeségünket, ismerte egymás maguk egy táborban szervezkedjenek, a 
iránti b izalmatlanságunkat, egymás iránti hatal.om maga .szervezte őket, n1ég pedig 
gyülöletünket • s ezt sikeresen felhasználta _nerh i s. egy, hanem két táborba és . pedig 
el lenünk. A hatalom, tlidvá ázt, hogy egy olyformán, hogy a szervezetek élére nem a 
szervezetlen, erőtlen és fegyvertelen tömeg- • vasutasok érde'kéit képviselő, hanem a hatqlom 
g_el áll "sie:i:nben s igy játszi - kűnnyü�éggel . • érdekei_t k6pv-iselő egyéne. állított. 
ropogtatta össze minden porcikánkat: l\'Iindez Megalakította a szentkoronás szövetséget 
a_zér-t, mert szervezetlenek v:o.ltunk, n1ert gróf Bat.thJ,ány,val az élén, megalakította a 
gyengék és erőtlenek voltunk. Ezért kellett m,ozdony.vezetök szövetségét Pethő Tivadar 
azt a világra szóló. csuf kudarcát vallanunk urral az é lén. Hogy ez a két név mi� jelent 
s a:zéi't, inert - szervezetlenek voltunk, 'kellett a v:11,sutasok „k.örében, azt miu: minden ép
késöbb azo-kfral a morzsákkal :megeléged - eszü és '. látóképességgel b-iró vasutas jól  
nünk, melyeket a hatalom · nekünk · az ő • tudja; a:ki pedig még-· mindig nem lát keresz
teritett asztal�r9l Jesepe,rt. .. ... . . . tµl a szitán : azt majd . rövid . időn belli� 

l g· y boszulta ll}RO' mao-at raJ· tunk szerve- • és'zretétiti · az ui .. fizétésrendezés" - s . annak fb b • ., �. zetlenségünk, tunyaságunk, rövidlátó képese ikertestvére, a „pragn1atiká" . •  · • , 
ségün'l�. Azért verdestük fejlinkét a köztünk . • A h11-talo'm, a1nint- 1nár mondottuk, fázott . .  •. 
.t;lllelJ.�edő k inai "falakhoz s azért, bu}dostunk, a vaslj.tasok szerye_zkedésétől s azért már 
mint a részeg ember; a . köztünk tátongó és a sztraj,k alatt,, ,k_özibéjlik klildött egy meg
bellriunket szétválasztó . sáncokba. ' . ,· bizható jóbarátot, aki ott u'gy tünte_tte fel 

Pedig n�ódiinkban állt a harcot sikeresen magat, -mint a vásutasok 'meg11á,_ltója. Hogy 
megnyérni, niódunkban lett volna iga�uri.lc[ft a gróf 11r mil:ren megbizh 11:tó emberne� bizo
'kiiJivní, 1nert egy na.gy, erős és szervezett nyult, &zt tapasztaltuk a s_zent�o�onas szö• 
tábor.· f6lénk_ • nyuJtotta' se_qitö lta1·:jait. Igen á�, vetségbeu s ho_gy II/-.ilyen J ó  ba�átJa • a .. va.s
de nii még mindig elég buták és elég utas�knak, a�t fényeseh :ig_azolt� a m�s�d1_k 
.;vakok voltun\ ahoz, .· hogy gyalázatos hely- fizete�rendezes és , p_ragmatik� targy:ala�anal 
zetünket meg ne értsük s. kudarcunkat meg tanusito.tt nyafoga�aval. Szoval a grof ur 
ne lássuk, h ane1n ehelyett a hazáffyság fényesen bévált -. vasuti nyelven szólva T' 
köveivel kétkézzel . verdestük a melllinket, fékezőri._el( is és - egyházi nyelven szólva -; 
hogy mi  ilyen és olyan elsőrendü haza:ffyak szentnek is. Az ö szerepe az . volt1 hogy a 
vagyunk, mi a szöciáldemokrat_a . párttal, vasµtas társadalomból annyit, amennyit csak 
isten n1ents, szóba ne·m állunk, annak segit- lehetséges,· tereljen a ,,.�zent : 7iyáJbq" . s azo� 
ségét elfogaclni hetecliziglen kiható ·bli_nnek kat b irkatürelernre tanitva,, szentékne_k �e
tartjuk. . . . , .. .. . velje, ko.pá-r hegyoldalon legeltesse .s v1gyaz-

Ezért az ostoba . és kapagtató • .  felbuzd.u- zon arra, '
.neh�gy ezek, . a til-0sba '.tév-0�j ének 

lásunkért , te-r.:n1észetesen keservesen · l ali:ol- vagy esetleg más ri:y/4jjrt<l· ö'sszek'ev.eredJen:ek: 
tu�k, n1ert ni i dőn a hatalo·m ·gyc_ngérí kct . . E�alatt a korn1�ny viga� . tanul�1ányo�o�t, 
fel.ismerve, . a_laposan elpaskolt;, ben11llnkct, anlzetoz�t.t, bar.½etto�?tt, , i�ért, tel�olyamat, 
n1időn 111ár ·senki sem mert sziss.zenni, .akkor nyár derekát, m1g vegre, mikor m�r .a SZ!)nt 
a ·  kor:mány a nagylelkűség szerepét játszötta nyájnak is fogytán volt pirka.tü.reln1e,, ��s_er
s rnegcsinálla a m(q v1·ccnek is rossz fizetés- ves vajudás után i,:il�gi'a�ozta . a ké� • iker; 
rrndezést. . testvért, a nagyszerüen · kieszelt fi.zetésr.en� 

A .fizetésrendezés ' nem a 111e_gclégedést, dezést ,?s . :a : szeretett , ·  töi:vé�,Ft,_ • a . :h�re� 
nen1 a türhctő s.orsot panem a' meg::nagyobb pragn1atikáti igaz,, hogy az utopbit ,egy_ .ide-
eléo-edetlensé"'et a �é"' nao-vobb nyon1ort ·gen bába még- születése előtt ' megfoJtott?i. t, t, ' b • b, ' � 

' l  b . . i:l a n1ég nagyobb elkeseredést, : irigységet, ugyan, de a szelleme e _et en mara t. . . ·_. 
boszuságot hordotta átkos n1éhében. !vJo�t Jássuk _ teh4t :. milyen ez a fi,zet�sren-

.Azért volt á fizetésrendezés rossz, 'mert n1 ig dezés· és lássuk, n1 i lfen _e� a pragm�tika. 
az e o-ves kateo-óriáknak eo-v kis részét ki - Ha �gyelemmel .vizsga lJuk a fizete�rende• ,,., o 1:,. 

• • ;, • • • l . .  . t k b elégítette, addig a vasutasok nagy · zömét zes forn;ir,Jat es . .. eq;y_ege · ! ugy _ cs� , . _alll�! 
alaposan b ecsapta, mert a kormány ravasz 7iij ö�•li11 k, h��! . ez is a szentk?ro�as _ szö:. 
szán1itással, ezekkel a !).�hány 1nególégedet- vetseg ,<formaJara s an)lak sze_�l�meben va,n 
tekkel akarta a becsapottakat fé.kentartani n1egalkotva. : . s a· közvéleményt félrevezetni, és a vasuta- A szö:yetségnél is �z volt a cel, hogJ'. a 
sokat, mint jµgtalan követelőd_zőket a köz- vasytasok „ k?zött : yalaszfal_akat emelJ�n, 
vél emény el_é állítani. . . . azoka.t : ��y�assal összevesz1ts�. A fizetes-

Itt azonban a hatalom is tévedett egy ren.dezesnel .  1s ez. �z . eszme vezerelte annak 
kicsit a számításban; a kqzvéleményt sikerült alkotóit. Itt is az egyeté

_r
tés _me.ggátlása, 

ugyan . félrevezetni, de a kedélyek . még a szerve�ke?és lehetetlenn� va!o tetele. volt 
nagyobb mérvben háborogtak. , i: , : . .  , 'a _ _ cél L  A_z�rt sorozta -� _ f1zetesrendezes _ a 

Az a kevés k ie}éo-itett vasutas nem• volt hivatalnoki kµ.rt egy kulön cs�portba m1g 
képes a becsapottak nagy zömét . fékentar- az altisz�eket1 sz.olgákat -- porosz rendszer�e 

ta.ni ', de a megélhetési viszonyok.. sulyos való l1ivatkozá�sal -,- ,, egyebek'.' elneve�es 
n1ódon való változasa, ·a házbéruzsora óríási . alatt egy masik _ .csoportba, de itt n1-eg . ert
módon szította a_ megelégedet�.enek ezreit. s het,etlen .:�z, �1a az /•e�.febekre". · � ; por_o,sz 
igy psak liamar v1sszaes�ün�, sot �ok�al h�'.· rendsze�t üd_vös�ek es Jonalc tal�lta_I., m1ert 
rább estünk uo-y anyagi, mint erkölcsi tek1n- nen1 reszesitettel� ebben az . al�asban a 
tetben, mint �hogy a fizetésrendezés előtt hiyata�noki ,ka�t 1s ? . E_z �gy kisse gyanus ! 
álltunk. • . A Jnvatalµoki .  !c�:r szamara, tagadhatatla:n 

Ilyen állapotok vol_tak ·a: fizet_ésrendezés (látszólag) fürh�tő helyze�et teremt(itt a 
előzményei, indító o1{ai s még·' ézeknél is fizetésrendezés, de az ,: egyebek"-�t _épp�n 
rosszabbak - lettek a következményei. . . ugy begsapta:k J11ost, mint az el s_o fizet�_s,• • IÍogy 1n ilyen . körtílrnények • között./ mi lyen reri�ezé$ • alkalmával. I�ogy hogyan es mily 
eszközök fe lhasználásával törte le a hatalom módon. lettek az „egyebek" becsapva, azt 
á :vasutas?k sztr.ájkját, az köz,isi:nert_ dolo9, ne�1 s�.�ks��es , ec�eJelni, . a té}1yek 1:1��uk 
ar_rol . itt_,,e �elyen • ?sak azt tartJuk, · szü�rsec �leg sz13p�� f?g�l}-�- feste�L Csa� azt ,�karJuf 
gesnek me�Jegyc,;n1, !1ogy �uda7:cnnk egy?- 1t� m��v1ia9itani, hog?: ,,egye_bek az�rt 
düli oka szervezetlensegükben leh magyara- lette½ .�s azert , :voltak konnyen b.ecsapha:tok, 
zatát. . . _ ; - _ . 

, , , . . , mer_t s�r,;:veze�len�� ! , . • . _ .. : 
e Ezfef. 'ti.ltai1ü'o·s vonásokban és rö,,ideil el- -- A fefső:bbség látta, · hogy az egyebek most 

mondottuk· a vasuti sztráj k inditó okát, annák is oly ' gyengék, ' oly : erőtlenek, mínt els6 
• 

.. 

l 

l 
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'35. • szam 

esetben Yoltak; . l'átt�, hogy• nincs ;meg . az 
erkölcsi garancia arra:, hogy jogait kiviv
hassa, ugy . kezelte őket, mint_ ahogy egy 
ilyen öntudatlan, erőtlen, elvakult, lusta tömeg 
megérden1li. S ugyanezen oknál fogva 
csinálta meg a kormány a „derestőrvény" 
néven ismert pragmatikát is, • -. mely az 
·egyebeket közhivatalnoknak rnJnősiti ott, . 
ahol ütoi lehet rajta, de rögtön csak „ magán 
egyéb" ott, ahol némi jogot kér magának, -
mert látta, hogy ez a ,szent nyáj ennél· többet 
nem érde1nel. . • • 

Ugyanezen idő alatt • azonban a vasuti 
munkáso1-. öntudatra ébredtek, megalkották 
a vasúti • munkások országos szövetségét. 
Igaz, hogy nem egy szépszakállu gróffal, sem 
pedig egy tálpnyaló . Ptithő Tivadar urral az 
élen, hanem egyszerü, öntudatos; józan gon
dolkozásu ; embereket választottak elnökül, 
titkárul stb., akik · nem hajhászszák a fel
sőbbség. kegyét s nem árulják el munkás
tarsaikat. . Ilógy mily eredm.ényeket ért el 
ez a szövetség már eddig · is, bizqnyitja az, 
hogy • azok a vasuti ' munkások,- kik eddig 
kora hajnaltól az éjnek soha • meg nem 
határozott időpontjáig - délben i's • csak 
egy óra megszakitáSsl).l - . folyton mint 
eleven · • gépek· · dolgoztak s felebbv_alóik 
semminek sem teki-ntették, ma már :kicsikar
ták · a -felsőbbségtől az-t, hogy 12 órás keret
pen 10 órat dolgoznak, időn tuli munkáért 
külön dijazásban részesülnek és · emberhez 
méltó banásmódot bi,;tositottak , maguknak, 
életbe lép-tették . a bizalin.iférfi�réndszert, elő
nyöket értek· el • a betegsegélyző penztár, a 
szabadjegyek, a szabadságidő a bérjavitás 
s n1ás tereken is. • • ' 
• Az . ,,egyebek" azonban, · a; szentkoronás 
szövetség révén miféle . eredn1ényekkel vagy 
előnyökkel dicsekedhet�ek ? Fia ·  csak nem a 
derestörvénynyel ? . • � . ' . 

Hát va.jjon nyon1ott-e a gróf urnak a 
szép szakálla apnyit a iatban, hogy -l�galáb b 
a hivatalos órákat megváltoztatták volna ? 
)� ajjon nyomott-e a gróf ur maga, szakállas
tól együtt is annyit .a :mérleg s.erpenyőjében, 
hogy a té� folyamár�� igert.: fize.tésrendezést 
január l-től léptették volna életbe ? Ugyebár, 
hogy a gróf ur itt is nagyon könnyi.j. személy-
nek bi�onynlt. . . , , 

Egyet azonban elért a .gróf ur · és · pedig 
nagyon könnyen : szidta Ludvigh elnök
igazgatót mint a 'bokrot: A vasutasdk előtt 

. ót állította bilnbaknak; a felsőbbség illetve 
a kor�ány e}őtt pedig „ iz[Jalónalc" ' tllntette 
feL Es itt igazán szép • eredményt ért el, 
mert addig szidta -az elnök-i,gazg�tót, nlig 
ez · megunva ,az ö rosszakaratu • rágalmait, 
helyét ott hagyta. . • . . 

A szentkoronás báránykák azorib,an már 
ökölbe szorítják a mellső lábacskáikat, mert 
meggy·őződtek· niá.r . arról, hogy a szép
szakállu . pásztorok csak a tarka b�ránykakat 
kedvelik, csak azok számára gondoskodtak 
dusabb legelőről, mig a fehér - báránykákat 
csak . Tulipánia kopár mezején 'legeltették s 
nen1 . hogy a . támadó . farkasoktól : megvédte 
volµa őket, hanem egyesen . kiszolgaltatta 
azo'kn.ak. · . . · , · 

' • 
• Ilyen . ' megbízható : embere a gróf ur a 

kormányn�k s ilyen jó  barátja a vasutasok
nak, no meg a villanyosoknak is ! . · . .  
. A ·Pethő Tivadar urr'a 'v,onatkozólág pedig 

el�g �nnyit megjes-rezni, hogy -�dönket so�kal 
hasznosabb munkaval . -tölthetJUk, semhogy 
vele foglalkozzunk, őt ugyis rövid időn belül 
felfalja .a saját nyája. • . 

M iutitn most már a szent és nem szent nyáj 
egyhangµlag azt níekegi, h'ogy a -fizetés
rendezés : becs·apás; a pr;t.gmatika : • deres� 
törvény s miut�n most már a szemek mind 
tiszt.-í.bban latnak, az öklök mi�d az égfelé 
emelkednek, ebböl  azt l e];iet • ' 'kö·vet�eztetrii; 
hogy a sínek , biroda\mában· az. ég boltozata 
megint felleges. • , _ • • ' , 

Hogy • a fellegek mit: r,ejténe'k , magukb�; 
azt fejtsék meg az időjóslók, nii csak annyit 
jósolhatunk meg, hogy ha egy ujab b . be
következend'ő haroot, _:_ áin.int • a je.Jekből 
látjuk, rö.vid időn belől be fog" kpvetkezni -=
sikeres�n akarunk megvívni, ·akkor ok�ltunk 
légyen a multakori, mert' tandijjul elég volt 

·:- i; ••' .. 

'.MAGYAR V�<\. S UTA S  

kétsze� egy kőbe ütközni, ha 
0

sikert ak�ru�k : l 
elérni, ha igazság9s jogainkat ki akarjuk 
vívni, ha magunknak és családunknak. egy 
szebb, egy: jobb jövőt _akarunk te_remt_ep.i , 
ha emberhez n1éltó l1 elyzetet akarunk ma
gunknak biztosítani, ugy minden egyes 
,,egyébnek" legszentebb kötelessége . a sze1·vez- . 
kedés, n1ert csak a szervezkedésben van 
az erő, az . . a hatalom, n1ely a. vas\1tast 
az „egyebek" • • sorából az emberek sorába 
emelheti. Egy volt. szentkoron,á�. 

SZEMLE. 
• 

1.\ tél meg a tulórázás. 

·A Máv. már is  fázik 
csak nyár van. A télen . . 
melege lesz. 

a téltől, pedig n1ég 
meg maj d  cudarul 

. Amióta figyelmeztetésünk folytán a vas
utasok n1ár most szerzik be szénszükségle
teiket, a Máv.-ban is  felülkerekedett az üzleti 

- ' ' f 

szellem és a szén árát egysie·r:re /;� jtlléi•-

rel felemeli. 
. Ez a világ folyasa. Ha valamelyik áru

. cikk után nagyobb a kereslet, a tőke nyom-
• 

ban .'felsrófolja az árakat. A li'Iáv. maga is 
kufárkodó ,vállalat, amelyiknél a fő a ha- • 
szon: l.1cgengedjUk, hogy,jó  n1aga is drágáb
bl;l,n fizeti a szenet, mint tavaly, de azt már 
ké�ség�e 1nerjük vonni, hogy indokolt-e ez 
i,ltal áz 52 filléres áremelés. Nem tudjuk, 
nem ily módon térül-e n1eg a „rendezés'' -ie 
fordított 14 millió ? 

Nem ily 111ódon akarja-e a I\iáv. a pau
sálékra fordított összegeket az alkahnazot
tak zsebéből visszaszedni ? 

r ' • , . Avagy abban . a hiszemben van, hogy 
52 filléres áremelés után az alkalmazottak 
nagy része nem vehet szenet ? 
• M i  tartunk, félünk tőle, hogy akik a fel

emelt árakat meg is adnák, azoknak sem 
. . 

tud majd adni szenet a Máv., • mert nem lesz. 
. ,  Á' téltől eleve reszk�tnek az intéző körök, • 

A mülielyekben éjjel-na:ppal lázas sietséggel 
dolgoztatnak. A raktárakban a jövő hó  else
j étől kezdve a téli n1unkaidőnek kellene 
megkezdődnie. Ehelyett már teryezgetik, . 
hogy a nrunkaidőt reggel és este egy-egy . 
órával meg . fogjak toldani. 
. Hát ebb.e , a tervbe a raktári munkások
nak is  lesz beleszólásuk. Részükre teljesen 
elegendő a nap i  10 órai robotolás. _Ha 
sietős a munka, van elég munkanélküli, 
tessék ezeket kenyérhez juttatni. A raktá- 1 

riak tőlllk telhető . minden eszközzel meg
fogják akadályozni a tulórázást. 

Iía keli regg�l, 6-tól 7-ig és este 6-tól 
7 cig passziv_ rezisztálni is fognak, hogy . a • 
felsőbbséget a tulórázás megszüntetésére 
kényszerítsék. 
• Ez esetben a fuvarosok, a.kik az árukat 

a raktárakhoz szállitj ák, ugyan csak segítő 
kezet · fognak nyujtani a raktári munk,is
ságna:k. • .  

Szóval lesz gondja a Máv.-nak a tél 
• miatt még a nyáron is. 

• Munkáslaktanya a Bt1dapest 
nyugati pálJra11dvaron. 

Hiába · kötelezte a keresked�lmi �iriiszte� 
rendeletével a Máv. állomásokat arra,- hogy , 
a vonat, és mozdonykisérő személyzet, vala
�int munkásai ré.szére tiszta , tágas és eléggé . 
szellőztethető • 1aktanyákról· gondoskodjék, • 
mint minden ilyen rendelet, csak í rott malaszt 
marad. • 

.Részükről elég az üdvösségre, ha a ren
deletet kiadták, hogy az foganatosittatik-e, 
azzal mar tovább' minek is törődnének ? 

• 

- . • -
3. oldal 

Bezzeg ha szervczkeilésről, vagy egyéb 
profitérdekeiket sértő hangulatról, elkesere
désről hallanak, akkor _ennek megakadályoz
tatásár9l v;agy elnyomásáról . hamarosan 
tudnak intézkedni. 

' Budapest egyik legnagyobb munkáslét
számmal biró állon1ására, a 'nyugati pálya
udvarra hívjuk fel a kereskedelmi miniszter 
figyelmét. 

Itt a laktanyát csak hírből ismerik. Volt 
ugyan a mult télen egy szük odu erre a 
-�élra, de. a munkást, nem tudni mi okból, 
belőle kiszorították. Azóta az ottani bizalmi
férfiak sürgették egy ujab b  . laktanyának: 
létesítését ugy az állomási, n1int a raktár
főnök urnt\!, de a� a mai · napig s incs n1eg. 

Azaz . pardon, lett volna, egy az ottan 
üresen maradt kis mühelyből, .· de a munkás
biz.almiférfiak kijelentették, hogy ezen bü
zös, piszkos, olajjal és festékl,{el it11tott 
padlóju óduba 300 raktári mµnká.st inter
nálni, merénylet e2ek egészsége . ellen. 

níegigérték még akkor, hogy ha tehát 
(lbbe„ a. résztl�ről pal?tának elnev,_ezett 09-ll,pa 
nem hajlandók bemenni, akkor majd meg
fel�lőbbről gondoskodnak. Amint azonban 
látju�, hogy a lassanként közeledő hüvös 
idő_re és télre aligha . valósul meg s ez is 
az igéretek tengerébe merül. 

Ne csoqálkozzék a Máy. tehát, ha mun
k�sai és . alkalmazottai rövid  egy évtized 
alatt nyon1orékká válnak, ha kiuzsorázásuk 
után még ily atyailag gond<;>skodik azok 
egészségéről s ez az -oka annak, hogy egy 
kulturállamban sem • pusztit a prolelárbeteg
ség annyi munkást el s egy .államban sem 
�obnak martalékul annyi özvegyet és árvát 
a bizonytalanságnak és nyomornak, . mint 
nálunk. 

Ha egy , kis humanitás él még a Máv.-nál, 
ha csak egy kissé a mlivelt államok példaja 
után hátul kuVogna is, valósitsa meg ezen 
n1ár ott régen fennál ló egészségügyi és 
embervédelmi intézményeket, addig, amíg 
nem késő. 

• Emberhus-kereskedés. 

Az a vasutasszövetség, amely µjabban 
tüz •, jég�_ár- . és állatbiztositft.ssal boldogitotta 
tántorodni kész illő tagjait, n1ost még ujabbat 
produkál. Eddig csak a valódi sv:áj ci tehe
neket ajánlotta a ta.gtá�sak-n�k megvételre, 
n1ost már ezt a cseré-berc üzletet kiterjesz
tette az emberekre is. Nem is "tudjuk hamar
jában rabszolga, vagy leánykereskedésnek 
nevezzük a „ Vasutas-Szövetség" ama tény
kedését, amelyet .ő 1naga árvák elhelyezésé
nek nevez. A:1;t hirdeti a Vasutas-Szövetség, 
hogy Somogyjádon egy 12-. 13 éves .fiu, 
(vasutas .árva) házi és kerti 1nunka fejében 
elhelyez�st nyert. 
' Ilogy még ilyent is h irdetni mernek ! Egy 
csenevész árva gyermeket, aki még alig 
volt gyermek, ,,ke1·ti" munkár.a fognak be
fogni. Ismerjük a polgári osztályok eme 
,,;j6tékonykodását". Olcsó munkaerőt akar
i1ak, akinek bér nem kell, csak egy alom 
szalma, hogy egy-két órára lefekh'essék. 
. . Zágr.ábba7t egy_ 13 é;ves . vasutas-árva 
leánykát tud elhelyezni. a Vq,sutas-Szövetség. 
Ezt a leánykát már most házasítják, mert 
azt igéri a. '\T asutas-Szövetség, hogy „kölcsö- • 
nös 1negtetszés esetén f érjhezrnen etelekor szc1·ény 
�elengyét" kap. Szegény Yasutas árvalányok, 
akik gyermekkoroto�tól mások rabs:zolgái 
lesztek, hogy férjhezmenéstekkot • .• szerény 
l�elengylt , kaphassatok. 

-Cselédek lesztek, hogy bért ne kelljen 
fizetni számotokra. • ' . " . 

Ehez nyujt segédkezet a, 'i' asutas-Szövet-
ség, amely„ köz1)en gj_üjti . � fi lléreket a 
· vasutas árvaházra. Osakhogy; vasutas-prole
t.árok, itten nem lesz.e_n , n1aj d llely a ti árvái
toknak. Itten csak az aranygalléros vasuta
sok p.rvái fognak menhelyet t�láló.i .  • A 
vasutas-proletárok apró, fej letleri 'árváit pedig 
„elhelyezik". Egyiket kertet kapálni; másikat 
szerény kelengyéé1·t cselédnek. 

.Szegény árvák, de sokkal szegényebb a 
mai társadalom ! 
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Sajnálatos tévedés. 
A Vasuii Munkások Országos Szövetsége 

feljelentéssel fordult a posta igazgatóságá
hoz, hogy leveleit illetéktelen egyének feltö
,-ik. Corpus deliktit is mellékelt a beadvány
hoz, ugy, hogy a dolgot nem lehetett le
tagadni. Erre a beadványra a következő 
'Válaszirat érkezett : 

F. hó 6-iki felszólalására értesítem, hogy a ci
p:iére - a mellékelt, borítékban - Sátoraljauj
hel-yeu feladott levelet, sajnálatos tévedés folytán, 
a ,m, kir. államvasutak Istvántellci főmiihelye szel"tár
fönölcségénel;; kézbesitették, egyéb levelezése között, 
amelynél a posta felbontásával megbízott alkal
maz9tt,. minthogy figyehnét a cimzés k ikerülte, a 
levelet felbontotta és a mellékelt.borítékba helyezve, 
11jból :postára adta. 

A paJota-ujfalui postahivatalt, a sajnálatos téves 
kézbest.tés miatt kérdőre vontam és egyuttal ily 
eset ismétlődésének meggátlása iránt intézkedtem. 

Budapest, 1907. évi augusztus hó 21. 
Gröber. 

Lám lám, mire jó a sqjndlatos tévedés ! 1 
Csak az a különös a dologban, hogy mindig 
az olyan levelek tévednek a fönökségekhez, 
amelyekre ezek �agyon kiváncsiak. Éppen két 
nappal a fenti levél vétele után ismét kapott 
a szövetség a postától egy levelet, amely
nek boritékán jó öreg betltkkel ott diszel
gett, hogy „a. bentfekvő levél sérült killálla
pota miatt záratott le hivatalból ezen bort
tékba. " 

Ezt még megértjük. De az szinte hihe
tetlen, hogy széfcesfehérvdri tagtársaink 22-iki 
levelüket megtépett, rongyos borítékban 
adták volna. fel ? 

Biztosabb megélhetés. 
„ Tuq.atom, hogy mi heten kiléptünk a vasuttól 

�s egy gyárba mentünk dolgozni, ·mert ott jobb 
a kereset és biztosabb is. Az eddigi fáradozás
tokért is hálás köszönet. Csak előre, mi tovább 
is veletek érzünk." 

Zentáról jöttek e sorok. Heten hagyták 
ptt egyszerre a vasutat, hogy biztosabb 
megélhetés után nézzenek. És találtak is, 
nemcsak biztosabbat, hanem jövedelmezöbbet 
,s. Milyen különös ! l(ossuthék ázt állitjik, 
hogy · a va-sutas anélkül is jobban keres, 
mint bármely más szakmabeli munkás, hogy 
ken�re is  l>iztosabb és most ime, egyszerü 
emberek levele is meghazudtolja Kossuthék 
á½litását. 

Hogy a két merőben ellentétes állítás 
közül melyik felel meg a valóságnak, azt 
a vasutasok ítéletére bizzuk. • 

Borzalmas vasuti szere11csét
lenség. 

Franciaországban augusztus 24-en éjjel, 
rettenetes vasuti katasztrófá történt a bor
deaux-párisi vonalon. Az expresszvonat 
összeütközött a közbeeső állomáson tolató 
tehervonattal. A végzétes szerencsétle11ség
nek az eddigi adatok szerint tizenhárom 
halott és huszonnyolc súlyosan sebesült 
áldozata van. 

A szerencsétlenség okául á hibás váltó
állítást mondják. A letartóztatott váltóőr 
vallomása szerint !i váltó nehezen és rosszul 
mttködött. Ki tudja, hányszor jelentette ez 
a szegény váltóőr a váltó elromlását, hisz 
nálunk is volt már arra szomoru példa, 
hogy az illetőt még meg is büntették a 
zaklatásért. 

A szerencsétlehség áldozatai legnagyobb
részt az alkalmazottak sorából kerültek ki. 
Mindkét mozdony személyzete életét vesz
tette. Az utasok közül csak egy asszony és 
egy tíz esztendős leányka halt meg. 

A magyarországi vasutasok fájdalmas 
részvéttel sziviikben, tekintenek a vasutas
ha4seregnek Franciaországban elesett kato
nái ielé. 

A , mágyar vasutasok agyaban kezd dereh
geni � világösság; amely megérteti ve_lük, 
hogy ezék a borzalmas szerencsétlenségek, 
amelyek megtizédelik a vasutasok sorait, 
égyedül annak tulajdonithatók, hogy a világ 
vasutainemközhasznu intézményeknek, hanem 
az állam fSjövedelmi forrását képező válla
latoknak lesznek tekintve ; és mint "ilyenek, 
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olyképpen lesznek kezelve, hogy az alkal
n1azottak kiuzsorázásában, a biztonsági)cészü
lékek be nem szerzése által törekszik az 
állam a milliók összeharácsolására. 

Va�11tassors. 

Halász János. 

A nagykanizsai helyicsoportnak egyik 
legbuzgóbb, legodaadóbb tagját szomoru 
halál érte utól. Halá,sz János déli vasuti 
kocsikapcso�ó, ki a nagykanizsai helyicso
port jegyzője volt, amint a mozgókocsikat 
összekapcsolta, oly szerencsétlenül jutott az 
ütközök közé, hogy összeroncsolt testtel, 
holtan vették ki onnét. A hivatalos vizs
gálat bizonyosan meg fogja állapítani, hogy 
nem tartotta be a szabályokat és igy öntnaga 
az oka szerencsétlenségének. Pedig nem is 
oly rég, amikor a déli vasutasok passziv 
rezisztenciája volt, azért akarták állásából 
elmozditapi, mert nagyon is betartotta a 
szabályokat. Az összes nagykanizsai mun
kások részvéte kiséri sírjába szervezetének 
buzgó és lelkiismeretes munkását. 

Sírjánál eltünödve állunk meg és el-elgon
dolkozunk afelett, meddig kell még a mun
kásságnak vérét ontani a falat kenyér miatt ? 
Mikor szünik meg már örökös hajhászása a 
munkásságnak ? Mikor látja el már az örökké 
éhes tőke a kocsikat önmüködö kocsikap
csolókkal ? 

Ideális álmok ezek még csak ! Szegény 
Halász János, te is a kizsákmányoló tőke 
halottja lettél. Szomoru halálod csak ujabb, 
erősebb munkára késztet bennünket. Éltedben 
is buzgó tagja voltál szervezetünknek és össze 
roncsolt tetemeddel is csak szervezkedésre 
buzditsz. 

Ha majd jobb napok virradnak a vasutas
ságra, nem feledjük, hogy a nehéz, küzdel
mes napokban velünk voltál. Véres, össze• 
roncsolt tested talán egy pillanatra meg
hökkenti, észhez téríti a hatalmaso'kat ? . ; . • 

SZÖVETSÉGI
„ 
ÜGYEK. 

A Vasutl Munkások Országos Szövetségének hivatalos • 
közleményei. 

A szövetség központjának telefonsz_áma 76-01 . 

A helyicsoportok közleményei. 

A vecsési beflzetőhely tagsági 
dijainak szedésével Suba Imre, Boscsek F. 
és Touze1· Antal vannak megbízva. Kérjük 
a vecsési tagtársakat a tagdijakat ezeknél 
fizetni. 

A budai helyicsopo1·t minden héten 
csütörtökön vezetőségi ülést tart. l'l{inden 
kedden hivatalos óra esti 7 órától 9 óráig. 
A hivatalos órán az elnöknél lehet kérelmet 
és panaszokat előterjesztení. Az uj egyleti 
helyiség I. ker., Hegyalja-ut 22. sz. alatt, 
a Kriszt-féle vendéglőben van. 

A szegedi helyicsoport széptember 
hó 8-án, vasárnap, délután · pont 3 órakor, 
az egyleti helyiségben (Sas-u., liétválasztó 
szálloda) taggyülést tart. A taggyülés után 
tudományos előadás lesz. 

U gy a ezetőségi tagokat, valamint a tag4 

társakat felhivjuk, hogy ez üléseken, melyek 
minden szombaton este 8 órakor tartatnak 
meg, pontosan megjelenjenek. 

A vezetőség. 
A ny11gati helyicsopo1·t vezető

s�ge felhivja a tagokat, hogy a hátralékos 
tagdíjakat n1ínél előbb rendezzék, mert 
ellenesetben a tagok sorából töröltetnek. 

A rákos-rendezői helyicsoport 
VI. ker., Dévényi-utca 8. szám, a Nagy 
Károly -féle vendéglő helyiségébe költözött. 

Minden kedden este 7 órakor • vezetőségi 
ülés tartatik. A vP-zetőség tartsa kötelessé
gének az üléseken okvetlen és pontosan 
megjelenni. A csoport elnöke. 

• • 
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A dombovári helyicsoport szep
tember hó 8-án, a Sohmiedt-féle vendéglő
ben lévő egyleti helyiségben, taggyülést tart. 

Rendkivlil fontos ügyek elintézése meg
követeli a tagok poptos megjelenését. 

A szombathelyi helyicsoporttag
j ainak figyelmébe ! Minden hétfőn este 
7-től bizalmiférfi.-ülés ; csütörtökön este 7-töl 
hivatalos óra ; minden szombaton vezetőségi 
ttlés s min.den hó utolsó szombatján este 
összválasztmányi ülés, 

Jövő hó l-én, délután 4 órakor taggyülés 
lt:sz, Az ügy fontossága megköveteli, hogy 
minden tag pontosan megjelenjen. 

A vezetőség. 
A B11dapest-· kel�ti helyicsoport 

szeptember hó 3-án, este 6 órakor, tag
gyülést tart. A tagtársak pontos megjelené-
sét kéri __ a vezetőség. 

Jogi tanács. 
Szövetségünk tagjai jogi tanácsot nyer

hetnek minden csütörtökön este 7-8 óráig 
a szövetség helyiségében : VII., Garai-utca 
16., L em. 6. Szövetségünk jogtanácsosa, 
Dr. Kadosa Marcel ügyvéd Izabella-utca 13. 

alatt lakik. Vidéki tagtársaink levélben 
nyerhetnek jogi tanácsot. 

A nagy kiábrándulás.· 
orlinden törvény, még ha olyan rossz is, 

ha végrehajtásában alkalmazkodik a kor 
viszonyaihoz és szelleméhez, a rossz tör
vényből is lehet jó törvény. Mert nem a 
törvény rideg szakaszai és rendelkezései 
lényegében az irányadók, hanem az, hogy 
a törvény végrehajtása miképpen tud al
kalmazkodni az érdekeltek anyagi és er
kölcsi életéhez.. Ez a teoria éppenséggel 
csütörtököt mondot a vasutasok fizetésren
dezési törvényének végrehajtásánál. 

Nem volt eset arra még, hogy a magyar 
törvényhozás asztalán, egy olyan törvényja-

. vaslat feküdt volna, mint a vasuiasok fizetés
rendezési törvénye: A diplomáciai ügyesség-' 
nek olyan módjával, a raffinériának szem
fényvesztésig menő ügyességével volt össze
állitva, ugy hogy még azokat is elkábitotta, 
akik nem sokat vártak a nagy nemzeti kor
mány jóakaratától. Most, midőn a törvény 
már szentesitve és végrehajtva, midőn a 
kormány kicsi ajándékai okmány formájában 
van a vasutasok kezében - kezdődik a 
nagy öröm, az általános mámor után : a ki
józanodás, a kiábrándulás. 

A fizetésrendezési törvény végrehajtásánál 
éppen ellenkező. dolog történik, mint ami 
az 1904-iki Hieronymi törvénynél történt .. 
Míg 1904-ben minden furfang és ravaszság 
nélkül állitották össze az illetmény-táblá
zatokat, de a végrehajtásnál igyekeztek né
mileg a vélt sebeket orvosolni, addig most, . 
a törvény végrehajtása előtt, igyekeztek a 
vasutasok jelentékeny rétegét mély állomba 
meríteni, hogy a végrehajtásnál ki ne lát
szon a furfangnak és ravaszságnak keresz
telhető lóláb. Most, midőn a törvény végre
hajtva van, esak a leglényegesebb sérele1nre 
akarunk rámutatni. Nem akarunk izgatni, 
nem akarunk a dologból erőnek-erejével 
kázust csinalni, de utalnunk kell ama körül
ményre, hogy mily módon és milyen fur
fanggal, minden szinezés nélkiil mondva, 
csapták be a vasutasokat. 

A fizetésrezdezési törvény egyik leglé
nyegesebb intézk'edése a következő szakasz
na;k a rendelkezése. Ide nyomatjuk, hadd 
értsek meg azok is, akiknek nem került 
anyagi áldozatukba ezen rendelkezés f or
mulázása, hadd értsék meg ők is, hogy egy 
pillanatra el lehet kábítani a vasutasokat, 
de ha a jelen viszonyok közt tisztán fog 
látni, a rövidlátó és furfangos urak dicső 
uralmának hamarosan befellegzik. 

Ezen rendelkezés kö'\'etkezőképpén hang-
zik : 

3. A B) táblázat 4., 7., 9., 11. és 16. fizetési 
csoportjába tartozó alkalmazottak közül azok, 
akik a jelen törvény hatályba lépte idejében 

• 

• 

• 



' 

.,, 

' 

35, szám 

az államvasuti altiszti fizetési táblázat III. • 
fizetési osztályának 3. fizetési fokozatába 
történt szorozás mellett évi 1200 K. fizetést 
élveznek, az e1nlitett fizetési csoportok 3. 
fizetéi,i fokozatába (1400) K. sorozandók. 

Az a szolgálati idő azonban, mely ezek
nek az alkalmazottaknak utolsó kinevezése 
vagy előléptetése óta eltelt, az egyes fizetési 
csoportok magasabb fizetési fokozataiban 
rendszeresített fizetésre való igény szémpont
jából olyképpen számítandó, mintha .a beso• 
rozás alkalmával a megfelelő fizetési cso
port 2. :fizetési fokozatába soroztattak volna. 

Hogy ezen rendelkezést megértsllk, tud
nunk kell azt, hogy az 189.6-1903-ig kine
vezett altisztek, akiknek 9/10 százaléka egy 
sajátságos köriilménynél fogva mind 1200 
korona illetmény élvezetében volti,tk, képezik 
a fenti csoportba tartozókat. Az .alanti két
szinü indokolás és az a k'örülmény, hogy 
2050 altiszt lett volna a kimutatás szerint 
1600 koronás rangsorba besorozva, - de 
a végrehajtásnál egyetlen egyet se soroztak 
be - bizonyítja legjobbán, hogy a végre
hajtásnál ttlnt ki az, hogy·az egész törvény 
a szemfényvesztésnek gyéren összéállitott 
komplexuma. 

Ugyanezt lehet más csoportbeli vasuta
soknál is konstatálni, ezt az egy tényt azon
ban csak azért emeltük ki, mert legkirivób
ban itt érvényesült a becsapasnak nemes 
mestersége. 

Ha ezek után a vasutasok nagy részének 
van kedve a leghatalmasabb felsőbbségnek 
albumot adni, ám adjanak, .ha fent ezt min
den szemérem néÍktil elfogadják; csak 
egyre kell figyelmeztetnünk a legmagasabb 
felsöbbségeket : hogy lesz utókor, amely eze• 
ket a diszalbumokat a bünügyi muzeumba 
fogja elhelyezni. Utoljára a becsapának 
ilyen kriteriuma, bünügyi szeinpöntból, lát
ványosságot képez. 

Azonban midőn ezeket , a tényeket kon
statáljuk, nem szabad se - a multak felett 
�eseregni, se a jelen fefett�étségbe esni. 
Öntudatos embereknek éleslatásával kell 
észrevennünk, hogy a kinevezett kartársaink 
számottevő tömege könnyen .megnyerhető a 
céltudatos szervezkedésnek. Nincs az a 
�ézes-mázos szép szó, nincs többé az a , 
hitegetés, amelylyel a kinevezett kartársain
kat elbolondítani lehetne. A remény, hite
getés és becsapis után náluk is kigyult 
az öntudat világító tüze. 

Se a multban nem volt, se a jövőben 
nem lesz kedvezőbb alkalom a kinevezett 
kartársaink megnyerésére, mint most. Nincs 
az a ékesen szóló agitátor, nincs -az a jól • 
szerkesztett szocialista 'lap, amely jobban 
tudna agitálni, mint a lex. Kossuth . 

.A céltudatos vasutas-mozgalom fejlődése 
és jövője hív fel bennünket, a kinevezett 
kartársaink felvilágitására. 

A szervezett vasutasok -igazi feladata -csak 
most kezdődik. Nagy munkát kell végez
nünk i ezernyi akadálylyal kéll megküzde• 
nünk, ezzel tisztában vagyunk, de viszont 
tudjuk azt is, hogy munkánknak meg lesz 
az eredménye. A hitegetés és vasutas
bolonditgatás szép korszaka már lejart. A 
mi  utunk meg van csinálva, csak : habozás 
és félelem nélkül kell reá· lépnünk. 

Tekintsünk széjjel .Ausztriában, gazdasági 
jólétben és biztosított jogok tekintetében 
jóval gazdagabb vasutas társadalma felett. 
Ott már megértették és követték azt a be
vált taktikát, hogy a kinevezettek és a 
munkások ügye csak égyszerre arathat dia
dalt. Lehetséges, hogy egyes kategóriák 
pillanatnyi érdeke szenved ezalatt, de mi 
szervezett vasutasok csak egy célt ismerünk : 
mindnyájunk közös nagy érdekét. Csak a mai 
vasuti politikának lehet az a célja, hogy 
egyik kategóriát kijátszsza a másik ellen, 
nekünk legkevésbé lehet célunk. 

A szervezett vasutas-mozgalom most áll 
történelmi válság előtt. I-Ia minden igénybe 
vehető eszközünket igénybe vesszük, ha az 
agitációnak soha meg neín szűnő mozgé
konyságával felvilágosítjuk kinevezett kar• 
társainkat, a válság nemcsak a szervezett 

• 
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vasutasokra nézve : hanem az általános mun- . 
kásmozgalomra nézve is ke<lvezően oldódik meg. 

Szervezett vasutasok ! A ti nagy munká
tok most kezdődik ! Ki, a kinevezett kartár
saink közé : agitációra ! 

Szocialisták vagyunk-e ? 
( F) Akik a vasutasn1ozgalmat kezdettől 

fogva éber figyelemmel kísérték ; akik jövőbe 
látó szemekkel kutatták a vasutasok 1DOZ• 

galmaban felmerlilt jelenségeket, azok tisz
tában voltak azzal : hogy a vasutasmozgalom 
előbb vagy utóbb abba a mederbe fog tere• _ 
lődni, melyben az osztályharc alapján áll6 for-
1·adalmi rn11nlcásság halad, vagyis a pusztán 
anyagi és pillanatnyi előnyök eléréséért 
folyó harca a vasuti munkásságnak és a , 
va:sutasok összességének át fog fejlődni a 
mai igazságtalan, az elnyomatás és kizsák
milnyolás rendszerén felépült társadalom 
elleni harcc4, hogy ennek lerombolásával 
tcren1tsenek egy ujat, egy szebbet, amely 
a munka, a jólét és az igazsás- társad1tln1a. 
leend ! 

Akik a történelmi fejlődéssel, annak tör
vényszeriiségével tisztában voltak, azok egy 
percig sem kételkedtek abban; hogy a vas
utasok tízezreinek lelkét is el fogjnk ra• 
gadni azok az eszmék, n1elyek a milliónyi 
elnyomott proletárt lelkesítik, küzdelen1re 
szólítják ! 

De ha ezzel tisztaban is voltak, azt azon
ban nem is sejtették, hogy ily rohamosan 
fog tért és szíveket hódítani a vasutasok 
között a szocializmus. , 

Alljunk meg egy pillanatra és idézzük fel 
a muitak blineit, amelyek a vasutasok lel
két terhelik. 

Alig mult másfél éve annak, hogy a koa-

5, oldal 

Az igétetek részegítő mámorában mindez 
érintetlenül hagyta a vasutasokat, De a sa
ját nycímoruságuk, az ellenük és szerveze
tük ellen meginditott hajsza kijózanította, 
észretéritette ; a szociáldemokmta munkásság 
részéről megnyilvánult szeretet és érdeklő
dés bevitte őket az elnyomottak táborába; ' 
hol közös szenvedés, közös küzdelem 
és közös győzelem vár réájuk. 

.A multban lejátszódott események fénye
sen bizonyítják, hogy a vasutasoknak ott a 
helyUk az osztályharc alapján álló munkás- • 
testvéreik k özött. 

A szervezett munkásság védte meg a vas
utasokat Érsekujváron annak idején a • 
mühelyfőnöki despotizmus ellen. 

A szervezett muhkásság védte meg Temes
váron a rendőri brutalizmus ellen őket. 

A déli és szamosvölgyi vasutasok győzel
!lles harcat is nagyrészt a szervezett mun
kásság támogatásának köszönhetjük. 

A szerv�zett munkásság hatalma és ereje 
képes megakadályozni azt, hogy a harcban 
álló vasutasok helyét uj munkásokkal pó- • 
tolhassák azok a dölyfös urak, akik nagy 
gőggel szokták kijelenteni; hogy egy helyett 
százat kapnak. 

A szervezett munkásság erős karjaira • 
támaszkodva l ehet csak a jövőben is har- . 
colni a pragmatika alatt nyögő vasutasok
nak az _elnyomatás, a kizsákn1ányolás ellen. 

Az üldözött, a becsapott, a hamis statisz
tikai adat.okkal kifizetett, az ígéretek által 
eltántorított, de kiábrándult vasutasok tehát 
egész joggal és lelkesedéssel mondhatják, 
hogy i_genis szocialisták vagyunk és le
szünk ! 

SZERVEZETI ÜGYEK. 

líciós korn1ány kinevezése alkalmával, ami dön 
hatalommal felruházva jöttek meg Bécsből, A szegedi szer"Vezett va,sutasok"I 
a vasutasok százai fogadták diadalmán1ortól hoz. Nem vád, csak figyeli:neztetésképp 
eltelve a hazatérő hősöket, . akik meghódi- szólunk a szegedi szervezett vasutasokhoz; 
tották a - hatalmat. Boldog volt az a vas- hogy nem elég az,_ ha a tagjárulékot pon
utas, aki elfoglalhatta a kifogott lovak he- tasan fizetik a helyi csoportban, de tartsák 
lyét. Meghalni vágyott az, aki érinthette lelkiismereti kötelességüknek, hogy tag: 
valamelyik bevonuló isten ruhájának a sze- avagy nyilvános gyµlésen pontosan meg� 
gélyét. 

• jelenjenek. 
A nyomortól elcsüggedt emberek szívébe Sajnosan tapasztalja a helyi szervezet 

a remény sugara lopódzott be, ujult erővel, vezetősége, hogy a tagok legnagyobb része 
fokozott lelkesedéssel láttak szolgalati kö- közömbösségből távol tartja magát a gyülé� 
telességeik elvégzéséhez, mert biztak abban, sektöl. 
hogy azok, akik igértek ct népnek szabadsá- A szegedi viszonyok pedig oly gyaláza
got, gazdasági helyzetének Javitását, most ha- tosak, h_ogy éppen itt kellene minden ta.g• 
talomra jutva, igyekezni fognak a tett igére- társnak odahatni, hogy a gyüléseken vala
tek beváltásával bebizonyitctni a nép i1·ánti mennyien megjelenjünk, 
szeretetüket. Szeged szerepel abban a bizonyos statisz-

J aj völt azoknak, akik a félrevezetett né- tikában, mint a legkisebb átlagos keresetet 
pet fel akarták világosítani ! . feltüntető mühely. 

Jaj volt azoknak, akik odaálltak a nép Szegeden uralkodik még most is  a leg-
elé, hogy az igazságot feltárják, megment„ nagyobb elnyomatás, 
sék a népet egy szörnyü csalódástól addig, Ha a nyomort és elnyomatást meg akar• 
atnig nen1 késő, amig a tén1ény nem -vert juk s�Untetni, akkor oda kell törekednünk, 
n1ég mély gyökeret a nép szívében. Bizony az hogy felébresszük a közömböseket, az alvó:. 
istenadta nép nem egy helyen forrasztotta a kat. Fel kell kelteni bennük az érdek: 
torkukra a szót azoknak, kik elég vakmerők lődést a tudományos előadasok iránt, ame
voltak isteni áln1át zavarni az igazság fel- lyet azért rendez a helyi szervezet, hogy a 
tárásáva1. vasuti münkások a kellő müveltséget el-

A vasuti munkásság is fanatikus hittel sajátitva, tudatára ébredjenek ama • fontos 
volt eltelve a nemzeti nagyságok iránt. A hivatásnak, amely a munkásosztályra vár. 
vasuti munkásság is mEig akarta kövezni · A munkások szervezkedésének kétes az 

azokat, akik fel akarták nyitni a szemüket, .eredménye, míg a kellő müveltséget el nem 
hogy n1eglássák az igazságot. Igaz, hogy a érik. A műveletlen munkás gyáva, meg
vasutasokkal szemben kezdetben még nen1 hunyászkodó, minden mozgalomban kész 
éreztették az uj korszak e1nberei munkás� veszedelem. 
gylllöletüket. Szervezeteiket nem üldözték, Mutassák meg a szegedi vasutasok, hogy 
vezetőiket nem börtönözték be és nem uszi- a kellő műveltség fokát elérték, hogy az 
tották rájuk a rendörlegényeket. elvetett m_agot ápolni akarják ; megismerték 

Ezt tette vakká és süketté a vasutasok a munka becsét, öntudatra ébredtek. 
ezreit. Ezért nem l átták meg a szervezett • A sz�gedi csoport megerősítésében min• 
proletártestvéreik ellen megindított örült den • tag · vegye ki a részét. A vezetőségi 
hajszát és üldözést. - tagok se feledjék, hogy kötelességük a 

N cm látták a tönkretett munkásszerveze- vezetőségi üléseken pontosan megjelenni és 
teket. Nen1 látták a koalíciós uralom első a tagok érdekében üdvös müködést kifef• 
esztendejében a mezőkön, termőföldeken a .teni. 
mintegy ellenséges területet megszálló csend- Tii�es lelkesedéssel teljesitsék szent fel
őrség szuronyainak csillámlását az életet adatukat, akkor elérjük azt, hogy a szegedi 
adó napfényben ! Nem hallották a láncra helyicsopottra büszkeséggel fog tekinteni 
vert, istállókba börtönzött földmívelő prole- az ország szervezett munkássága. 
tár testvéreik panaszszavát. J A vezetőség . 
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. Mennnyit tizetnek tehát csak segédek és : i;ilatt. s�n;i buzhatják meg magukat, mint a 
segédmunkások ? ·katonáék silbakjai. • • 

beli pályamunkások ! . .  , Erre aszerint kell vál�szt adni, hogy · hol · _ l)_e hiába i_s adnának részükre faköpönye-
Hónapok teltek el azóta, hogy a pálya• .' .fizettetik az adó.' " . • • • • geket. Ez alá D1enékülni a csip ős szél vagy 

munkások érdekében a miniszt�riumhoz be- A fővárosban. A családfő, vagyis a �érj, hó- elől, · szolgálatuk nem . engedi. Ila tolva
nyuj tottuk a memorandun1ot. lVIindezideig , az özvegy, vagy • elvált, ·· vagy magá,nos&n jók a legtöbbször nyitott raktár:akban . levő 

élő ember 10 kor.onat évente: · . • • • ár_ukat _ meg�éz§máljákl ugy az éjjeli őröket semmi · választ nem káptatok. • • • • . · · • • · • • • • 'k f l l · " Azonban netncsak a családfő esik I. osz- teszi , • e e ósse, n1ondYán, hogy miért nem 
Lehet, hogy arra számítanak ,odafent, tályu kereseti' adó alá, hanem a csalá,dtag yoltak j obl;>an . szemfülesek. Az eltünt árukat 

hogy a nyári munka -megszünvéri a mező- is. Igy a feleség, a ésaladfő:vel egy haz- a:1; ' éjjeli . őrök tartoznak megfizetni, csekóly 
gazdaságban, ki lesztek téve annak, hogy tartásban élő .. 16 · évesnél , öregebb és külön ,kerese�ük i ly módon is 1neg lesz rövidítve. 
esetl eges harcotokat könnyen letörhetik ' a · ö.nálló keresetet nem ttző vérszerinti vagy . , A dúnaparti' teherpályaudvar éjjeli őrei-

fogadott gyermekek és rokonok. Ha -., azon- nek különösen nehéz helyzetük van. 
munkátalanok seregével. ban a családtag valamely képezdétje1;;, isko- Amióta emlékeznek, 20-25 évi szolgálati 

Ennek a számításnak azonban · d-ugába · kell .. lának a tagja, akkor adómentes_. idejük alatt még nem volt sohasem szabad-
dőlni ! ; Nos tehát minden családtagnak a főváros- napjuk. :rijiij'den éjszaka az óriási , palya-

A pál•yamunk_ások nem fognak addig várni, ban 2 korona 40 fillér az adója; És ezt is · udvart' és annak· környékét meregetik lép-
a családfőnek kell fizetnie. . , teikkel. ' • • 

mig az uraknak jó l  esik és amig rájuk ,ked- • 
A második csoportot alkotják a töJvény- . Egyse.gy éjjeli őrre 3-4 raktár is · esik. 

vező viszonyok következnek be: : • hatósági joggal felruházott, vagy ugyn�vezett Külön·ösen nehéz a: két nyitott raktár körüli 
Pályauiunkások, l�észüljetek I szabad királyi városok, rendezett -tanácsu szo lgálat, ahol a: transitó áruk vannak fel-
1,egközelebb nagy nyilvános gyii�ést tartü�k, : városok, vagy oly községek , amelyek . vár- p.alJl}oiya. Azelőtt 1:1,z 500 n1éter hoss�uságu 

melynek_ célja irányt szabni mozgalmunknak, ni.egyék székhelyei, vagy_ amelyekben királyi raktárt ' két éjjeli őr őrizte, ma már egy ő.r 
I d k törvényszék van, feltéve, hogy mindez_. eken teljesit itt is szolgálatot. 1 • • 

me yet a megélhetésért in itottun -. • a helyeken 10.00_0 léleknél több lakos van, Nagyon érthető, ha ily módon a ,lopások A gyülés helyét és · idejét · Jövő s�ámunkban avagy • pedig, ha nincsen _is több, de van . napirenden vannak. Hi�zen teljes lehetetlen-
közölfük. . rendes , vágAnyu vasuti, vagy gőzlu1,józási ség egy félkilométer hosszuságu területen 

Pályamunkások !  A gyi1lés iikere étde- állomása, vagy nincsen semmije, .de van eléggé ébernek lenni. Amig a · raktár alsó 
kében már most agitáljatok  teljes lelke- 15.000 léleknél több lakosa. Ezeken a· helye- végén · fürkész valamely zörej oka után az 
sedéssel. Testvéri :UdYözlettel ken fizet : őr, azálatt a felső végen sorra furhatjak a 

1 f 
. hordókat. _A . Máv. ·és a szállitó közönség' ér-

a · lapbizottság.' a csa ád ő • --· · --- 9•-:- koronát i 'Cleke kivánja még legel'sősorban ·az éjjeli 
================== a c·saládtag --- --- 2-- koron�t:> 

őrök siaporitását. • 
• · · · 

Az adó. 
- Irta : Dr. Kadosa Marcal, -

IV. 
Kettős érdekünk van az I. oszh\1yu !{ere- ' 

setí adó fizetése alól való szabad,ul�s 'érd'e- , 
kében. 

Az egyik feladatunk az, hogy , el érjük tő • 
célunkat, annak a törvényen alapuló állás
pontnak a törvényre jutt3:tását, amely sze- • 
rint a vasuti múnkások, akik  napibér mellett : 
dolgoznak, I .  oszJályu kereseti adót • egy
általában ne fizessenek, hanem mint nap
számosok az , 1883. év.i X. t.-c, értélmeben • 
adómentesek legyenek. _ . 

• 

Ezt a célt kétféle uton igyekezünk • majd 
elérni. , ' 

Első sorban terjedelmes és részletes meino- ; 
randumban fogjuk kifejteni igazsagainkat 'a 
pénzügyminiszter előtt. Lehetetlenségnek , 
tartjuk, hogy már ez az eszköz is sik{)rre ne ' 
vezetne. Teljes lehetetl enség, hogy • amit ,. 
Tészlinkre a törvény biztosit, azt egy �tő- . 
szakos belemagyarázással el lehessen tőlünk • 
venni. Ha a pénzügyminiszter fekete�fehéren 
látni  fogja, hogy a törvény világo� szavai 
szerint nem szabad adót szedni a: na

.
pibéres- , 

tői, akkor elképzelhetetlen, ho9y vag'
y 

el 
ne ismerje az adómentességet, vagy' ....,., ki •. 
ne neveztesse a napibéreseket. . , 

• 
. 

Ezt a memorandumo't okvetlen.ül _ be fog- . 
juk nyujtani és ettől is eredményt várunk  . . 
•• Amennyiben pedig bekövetke�ik : az a fel 
sem tételezhető eset, hogy a nH�inoraiiduin .. 
nem vezetne célra és a pénzttgyminjszter 1

• 

nem teljesitené az abban foglalt -jogos 
kívánságot, akkor nemcsak a törvényl1ozás- , 
-hoz fogunk fordulni sérelmünk felpanaszo
lásával , hanem a közigazgatási biróság 
döntését is provokálni fogjuk . ebben a kér- , 
désben. 

Amig azonban a mai állapot fennáll, addig • 
is mindenkit érdekelhet tudni, }iogy n1ennyi • 
az az adó, mel31et I. osztályu kereseti adó 
címén reá törvény alapján ki lehet vetni, 
mondom : amennyibe_n egyá.lta lá,bap: k'i'vethető • 
az adó. • • •• 

Ezt is közlöm olvasóimmal , , hogy min
denki maga itélh.esse meg, ,·ajjon nem �zed-
nek-e tőle többet a törvényesnél. • . •  

Az I. osztályu adó· mértéke k�tfélekép15en • 
is osztályozva' ·van„ Először attól függ, liógy 
ki fizeti, másodszor. attól, . hogy, hol ' fizeti. 

111:iután azonban e helyütt ésak _a gyárak
nál ,  vállalatoknál alkalma?ott s�g'édekr!őJ és 
segédmunkásokról vari sz.ó, .mert ' ifyen címen 
adóztatjá.k a vasuti munkásokát, énriélfo�va , 
a többiről nem beszélUnk. ' ' ' 

A családtag adóját itt is, mint iµj�_denUtt, . Hát még az őrök fizetése ! 
a családfőre vetik ki. • .. • Erről . legjobb nem is írni. 

A harmadik csoportban . .vannak a _m�so- Szégyenpir kell, ' hogy ellepje az intéző 
dik csoportban felsorolt törvényhatósági körök arcát, hogy az ország fővárosában 
joggal felruházott, rendezett tanácsu váro- napi két koronával honorálják az éjjeli őrök 
sok , vármegye és törvényszéki bírósági szék- tizenhárom . órás szolgálatát. 
helyek, ha nem b írnak a második csoport- • • Ebből · a két koronából még nyugbér- és 
nál emlitett . kellékekkel, vagyis !:a nincs betegsegélyzési járulékot is .levonnak, a 
)-0.000-nél · több lakosuk, se vasuti se hajó- fennmaradó összegből tessék azután meg-
állomásuk. Végül ide tartozik minden· hely- élni. . . • 
ség, ha lakossága 8,000 és 15.000 köz .ött, van. Számtalan esetben kérelmezték fizetésük 
Ezeken 'a helyeken -fizet : •. . • . . emelé��t. · . · , • •· . • . . 

• 
• · 1- -· df" • 8' k • ; t ·._. De mindh1_· ába, ! A .' válasz mindann_ yiszor a csa a . o �- --- .- . orona · - ·· . • 

:t csah(dtagok �-- 1 .2Q koron�t. '  , . · _ elu.tasitq,, volt. Sőt. . igen gyakran szemér.1Uet� 
. . • . , ,. : , , . .. · ' _lenül vágták .az éjjeli őrök szeme köz4, 

. Egynéhány · példával ráfogom v�zetni ·tisz� hogy . �rüljthi, _annak, amennyit · kap . Ezt sem 
telt'. olvasóimat, hogy mindenki könnyedén érdemli, mert rokkilnt, n1.ert már öreg; meg 
meg tudja itélni, vajjon • ő melyik ésoport- ,tiogy ugyis kegyelen1kenyeret eszik. _ 
beli h�lyen lakik · és igy menny_i adót lehet A dűnaparti teherpályaudvar éjjeli pr�i a 
ő elle4e • kiv,etni. Termész�tesen · itt }nin'dig mult h�ten még e;gy utolsó ki�érletet tettek 
csak az I .  osztályu kereseti a.<lóról van szó. helyzetük. · ja_v_itasa érdekében. • , l\íert, ha valakinek házacskája, vagy földje Egyszeril, ,keresetlen szavakkal n1egirtá,� 
yan, vagy mas egyéb inódon . ádóztath.ató helyzetiiket' és küldöttségileg felvitték . a 
meg, arról itt most nem beszé.lünk. Ezuttal felsőbbségnek. 
kizárólag a".val ' foglalkozunk, hogy mennyi • . Mindössze öt emberről van szó. Egy . pár 
adó ve.thető ki Péterre vagy Pálra azon gara:s béremelés is l endítene helyzetükön. 
az alapon, hogy ő valamely va§nt szol- . Igazán kiv�ncsian várjuk az eredményt, 
gálatában mint nap ibér· mellett- ·  'dolgozó vajjori · ezt a csekély béremelést nepi ta-
( és emellett esetleg n1ég százalékban is gadják-e meg a niáv. kényurai an1a indp}c·o- . 
kereső) munkás van alkalmazva . . Kifejtet- l,ással , hogy elviselhetetlen terbek�t róna az 
tem, hogy ·szerintem, jobha,n �mondvl:t a tör- országra. 

.. 
yény szerint semini �em vethető kj ezen az Az éjjeli ,. őrök pedig jól teszik, . ha mjn
alapon. De amennyiben ezidő szerint mégís den eshetőségre készen, _· még erősebben 
rnegtörténik· a kivetés, ebből a· szempontból sz-ervezkcdnek. 
irtam le, hogy me'nnyi vethető l�i,. )�int I. ' \ 

osztály1J. kereseti adó. • • .' • ••• =======================
, 

LEVELEZES� 
• •• -Lássuk tehát a példákat: 
- (FóÍytaiom.) . •  

_j, 

Az éjjeli örök. 

. .  
Ruttka. ( A • Ks'od.) E hó 17-.én a Ksod 

·alkalmazottai is kaptak , rendezés' t, n1ár t. i . 
az, aki�ek jutott. A. legtöbbjének azonban 

Se Unnep , se vasárnap , napi 13 órás szol- egy fillér sem jutott, aká.rcsak a, Máv;-ná:l. 
gálat, egy pár garas napibér, akinek ez , -Amilyen · keveset, helyesebben semmit, sen;t 
ínyére van, az megfelel a Máv. igényeinek kapott : &z alkalmazottak nagy része; éppen 
és lehet - éjjeli őr. ' • o lyan sokat kivánnak tőlük. Dolgozni sza-

És tényleg egyike , a legterh,esebb szolgá• · kad�sig . ,dolg9z,batnak,' �gyes osztályok·
lati ·agaknak az éjjeli őr hivatása, • ban . pláne reggel 5-től esti 6;ig, sőt 8-ig. • Rendszerint rokkant .en1bereket helyeznek !vlég epben is a Máv. nyomdokain haladnak 
át .�ri:e a , szolgiílat�a. lla a Náv! kipréselte a Ksoq1 vezéremb'erei. . 
belőlük . a lelket, ha testi épségüktől meg� . Nagyon természetes, hogy . mivel · a -:riiáv.. 
fosztotta őket, a!{kor adnak nekik „köny- nen1 adott a · munkásságnak béremelést,: hát 
nyebb" szolgálatot. •·- . , . . -· : . . , .. .  · _ ·. , a Ksod. sem . adott, s bárha külön:órákért 

• Hát pedig· ebben a kön:�yebb szolgálatban : 500/o-kal magasabb' bér járna, . mégsem szá-
• nincs köszönet. . . • • · . . . .. •·. · • . molják .. ezt ··el . . · . • ; -· .: . . 

. Nyáron tizenegy, télen · tizenhár<?m óra A i(eréset, különpen is . · gyenge . . A , lakás-
hoss,zát . ��1p,on . le1;1ni,, . csepp�t- �em:; k.ön_nju .viszo-nyokró'l már a. muitkor is irtunk és az 
dolog. . . • . • , élelem . is ' drága. A helyzet javítását '. célz.ó 

A . téli hideg elől mé'g olyan „fa;kl:ípönyeg I emlékiratot még mindig . ,J.6akaróla9 tanul. 

• 
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mányozzák", pedig még januárban terjesztet• Természetes, hogy ez a levél is panaszos. 
ték fel a munkások. Hogy is ne volna az, hiszen a pályák men• 

A szá,mos követeléseknek csak egy pont- . tén szétszórtan élő pályaörökre már a magány • 
ját intézték el eddig : a · munkaidőt. Igaz, , is terhesen hat. An1ig a többi kategóriák az 
hogy a kért 9 óra helyett itt is 9¼ órát · állomás.okon, mübelyekben kölcsönösen el
adtak. Harmincöt napra bevonuló családos panaszolhatják egymás bujitt-baját, addig a 

emberek egy garrist sem kaptak a, I(.sód.-tól. • _pályaőr ezzel mé'g a lelkén sem könnyithet. 
Nem telik az összeharácsolt milliókból. . -Az egyedilli vigásza az elhagyottság érze
Szabadjegyeket csak nagy n0hézségck után t�hén az a lap lehet, amely hivatva van a 

lehet szerezni. Ila valaki Ruttkáról 'Zsolnára • távol · • mess·zeségben élő pálya őröket köze
akar jegyet, annyit kelt a  jegy megszerzése • lebb hozni egymáshoz. A val l isorai kartár
miatt szaladgálni, l1ogy ezalatt gyalog, keve- sak is ezért nyultak a tollhoz. l\1egirják, 
sebb fáradtsággal és b.osszankodással bízvást amit már annyiszor n1egirtunk, hogy nehéz, 
Zso,lnára érhetett. nagyon nehéz sora van a pályaörnek. 

A nyolc napi szabdságnak . még hire sincs ! . lgy például 1néltánytalannak tartják, hogy 
Az akkord-árak en1elése még n1indig késik. amig Káransebes : és Körpa között két pálya
,r éres verejtékkel képesek csak a munk�sok őrnél, . egy mozgó · őr tesz szolgalatot, audi_g 
26-50¼-ot keresni. "' • Körpa és Temesszlatiria között is csupán 
• A szereldében barmok módjá.ra d◊lgoznak e.gY. mozgó őr van alkalmazva, bárhl'l ezen 
az emberek a 2- 6 koronás • �kkord7árak ,a vonalon három pályaőr tesz szolgálatot. 
mellett. A müvezet'ő ugy �zet, ahogy _akar. , Pedig az _'őr.ök szolgálata szerfölött terhes. 
2 korona 40-60 fil léres bérek mi�dennapo- N'.ap�nta délélő tf öt Yönat közlekedik,· még 
sak. Ebből a keresetből még ineg'éhii sem : pedig: i 7, 8, 9, 103/� ·és 1 1  ¼, órakor, _·dél
lehet, nemhogy félrcterini: . ' ut�h 4, 5 1/4, ·6½ és 7 órakor, éjjel pedig 

Ha valaki oly szerencsés, hogy a gyilkos . �3/
4

, 11 ,  12¼, 1 1/� és 5 órakor. Ezenkivul 
munka mellett meg is ör�gszik, az öreg . négyszer napjában még a vonalat is be 
napjaira leülhet a t,emplom elé koldulni. _kel l járni, amely mindannyiszor 1 ¼ órát 

Nem lesz csodálni való, ha a Ksod. alk�l- · vesz igénybe. E-z tölíb a s·oknál, annyival is 
mazottai követik , n1ajd . a déli vasutak, inkább, me'rt a rendes vonatokon kívül szá
vagy p láne a szamosvölgyiek példáját. Szer- mos egyéb vonat is közlekedik, azonkivlil 
vezettségük tudatában ettől sem . riadnak minden: őrnek 12 szelYény f�tisztitás is ki
majd vissza. Jó  lesz, ha odafenn )llár fel- ' jutott, a melynek tisztán tartására rá kel l 
hagynak az en1lékirat jóakaratu tanulmányo- : fdrditania az egy pár órai .szabad idejét. ; 
zásával. Ettől már • odafeniit is • csömört ' B izony nehéz ez a helyzet és • értj�k, ha 1 
kaphattaic, a munkásság meg n1ár kifogyott : kartars'aink a· szervezkedésben keresnek segít- : 
a türelemből. 'séget. • 

Cselekvést kérünk ! , 1 
Szeged. (Birokverse1_1,y fütöh1zban.) 

.Amióta a mozdonyfelvigyázó urnak ;,rendez
ték" a fizetését, azóta nem lehet v:e_le gya-
log beszélni. . . 

Azt .hiszi Sípol! Károly mozdonyvezető .ur, 
hogy a felemelt fizetést . munk�snyuzással, . 
meg verekedéssel kell megszolgálnia. . , , 

•A m inap Fodor István éjjeli .- őne! tüzött : 
öss.ze; e' mert 'F'odor Sipos úr parátl{)Sara .. a 
tartaléknak n�m akart . olajat , .adnt Hogy 
honnan adj ön 'Fodor István olajat a fartalék- . 
gép részére, mikor ö ennek részére _egyá�ta
lán nem is kap, azt Sipos ur nem kérdézte. 
De mert Fodor nem adott,· mert nem adha- • 
tott, hát kapta n1agát Sipos. ur és a görög
római birkózás szabályait .pontosan };)etartva , 
egy fe'l,nelson - fogással odavágta:- ./ Fodor ' 
Istvánt egy kocsi sarkába, hogy csak' ugy ! 
porzott. Fodor IstYán még ma is :·;nyomja 
azóta áz ágyat. Sipos ur pedig alig várja, 
hogy cirkusz j őjjö� Szegedre. l\leg a:karja 
mutatni, hogy ő még a _ éirkuszi dijtJirkozót , 
is ugy földhöz teremti,. hogy itt-ott szedi · 
össze magát. . . . , . .  
' Ha azonban a dijbirkozó nagyon erős : 
találna lenni, akkor sem fog tőle megijedni. 
Egyszerüen megreszeli a torkát és olyan 
cifra káromkodást szalajt ki rajta, ,hogy a 
dijbirkozónak aligha szottyan ke.dve kiállani 
a platzra. �Iert káromkodni, szidalmazni 
jobban tud Sipos ur, m int birkózni. 

A filtőházi főnök emiatt már az orrára i 
koppintott, hanem hát ez annyi, min( fal fa . 
borsót hányni. A káron1kodására Sipos ur ' 
nagyon büszke. Meséli _is , fün.ek-fán,ak, hogy , 
bárha ö csak baka volt, hanem ha katona -. 
korában amugy istenigazában ·elkárrÓÍnkodta 
magát, · hát egy svadron huszár is l,�lepirult. 
A ftitőházi munkásokat is elönti a szégyen 
és harag pirja, ha Sipos . urat lát.ják. Csak 
a füsttől kormos arcokon' nem láthatta Sipos 
ur, hogy vérvörösek lettek, amiko:r, Fodor 
Istvánt a földhöz vágta: Ezt még . számon 
kérik. 

Addig is trenírozza m,agát. Sipos 1ir, mert 
lehet, hogy verekedési jutalékot is fog. a Máv. 
osztogatni. Ezen sem 9sodálkozunk a mai 1 
tulipántos világban. . , , 

V�llisora. (Pá
_
lyaöriJk helyzete.) . iz ·öntli• 

datos szervezkedés . n1ár i de is elhatott. 
Egy kis falucskában, . ahol eddig csak a rt 

pap meg az ál lomás-előljáró tarto_tt�. §zóv;i,l 
és ígéretekkel a vasutas·okat, mái él.>ben. a 
kis faluban is ismerik a szerve-zk�dés le-
győzhetetlen hatalmát. • 

• 

. IRODALOM .. 
· Az orosz szabadságért. (Irtn. : Egy orosz ; 
forr�dalµiár, ,forditotta Holló Jenő.) A világese
mények . középpontjában ezidőszerint Oroszors:-.ág 
áll: Itt küzd a legszélsőbb autokratizmus a lcg
siélsőbb· forradalmi' irányzatokkal. • Erre á borzal
mas tülekedésre, mely . százezrek életébe, vé1'ébe , 
kerül, az egész világ kiváncRian bámul. Sajtó, iro• • 
dalom, sőt a müYés1,!lt is egy irl.ö -ótar·nagy szere- 1 

tettel meríti· anyágát az oroszörsz:t'gi" forrongó . 
mélysé[5�k'ből � az a _re!]-dkiyllli • hatás, melyet az ' 
·ijyen :1rányu cikkek, könyvek, szinmUyek, képek 1 
keltenek; a bizonysága aµ!Jak, hogy az emberiség • 
rnüveltebb része együtt érez a foi;radalmárokkal' a : 
cárizmus ellen.. ?11élységes emberi dolgok, nagy i 

, társadalmi tanulságok jellemzik e mllveket s azért 
, nagy értékek az egyetemes kultnra számára. 
• A sok irodalmu 'mü között, mely napjainkban az • 
orosz viszonyokkal fo·gtalkózik, kevés oké5z<>tt 
olyan !eltUnést, olyan mély hat:í.st, mint az a re- : 

, g�ny, melyet az �Az orosz szab:idságért !" .  cimmel : 
_az idén közöl t -a  Népsz!lva. Az anarchista Kropot• 
kin hercegnek nehány évvel _ ezelőtt kiado.tt "Autour 1 
d'une Vie" ' cimü munkája óta nincs köriyv, mely 
kiáltóbban jell cmezn,é az- orosz viszonyokat, mint 1 ez ._ a :regé1�y. A Népsz.ava könyvk�res�edése ki• . 
tünö szolgálatot vélt_ teljesiteni, mikor a Népszav�- ' 
ban ' közölt regényt most könyvalakban is · kiadta, • 
· hogy a· szaktarsak _ könnyebben férjenek hozzá· s 
-mint ,agitációra kiválóan alkalmas mtivet, minden
felé terjeszthessék. Mert ne  feledjük, az orosz . 
P,roletariátus harcá nem nemzeti, nem _ fajküzdele111, 
hanem népforradaloin, mely az egész emberiség 
sz-abad11ágát érinti B. bár a könyv "Az orosz sza• 
ba.dságért !" címet viseli, itt nem orosz, -de általá• 
nos népsza.badságról van szó. 

A terjedelmes, egyszerii jóizléssel elkészített 
könyv, mely a Világosság-nyomda kitünő terméke, 
a lehető legcsekélyebb ;itban, egy ko,·onáért kapható • 
a Népa:t:ava lcönyvke.t:e$ketié8éb.en. A kiváló mttvet • 
Holló Jenő elvtársunk jó magyaros nyelven for
dította le, mely nagyon emeli a könyv agitációs : 
értékét. . . . . (m. i.) 

TÁRSADALOMTUDOMÁNY 1 

-
A· szocializmus alaptételai. 

Jrta Stern J. 
,� . ' ' 

• • Értelmezze ezt ki-ki saját esze szerint 
A nyárspolgá,r persze, kirtek szellemi erej� 
sokkal tehetetlenebb, se1nhogy az osztály
uralom . visszás vitágábol magasabb milvelö
dési . fo·kra • em�lkedhetnék, elszédül az'on 
eszmétől,· hogy a · megélh�tés gondjai, az 
�JI}berí n�m . _ez�n- rut kis�iöi; •• a fuldről 
valaha • szá.milzve lehessenek, • Jógyatékqs 
agyvcl.eje valóságos bukfencet hány és fel 
)1em foghatja, �ogy mindenki mi_n�ent bősé
gesen; szive óhájtása; szerint élvczh·et. Henyé
lők ·o:r:szága ! Igy kiált fel nyárspolgárunk 
'és az ő pityókos - állapotáb-an iszonyodik 

. . . 
- ,; 
7. oldal 

azon képzelettől, hogy most már az a 
„hazátlan csőcselék" - amelyhez önmagát 
természetesen nem számítja - napról-napra 
berughat és a korcsmáaól k i  sem ·fog moz• 
dulni. 

Légy nyugodt, magyar polgártárs, a ré
szegeskedés a szocialis népállamban ritkáb:. 
ban fog elöfordnlni, mint ma. Nincsenek-e 
elegen, akiknek módjukban van, ho�y min- .,, 
.den nap részégek legyenek és még sem 
iszsz'ák. le mngukat ? Az ember csak akkor 
lesz iszákossá, ha szük viszonyok között él 
vagy azok között huzamosabb ideig élt ; 
elégtelen táplálkozás öt . mértéktelen szesz
fogyasztásra készteti, vagy ha őt  szűk, 
hián_yos. és nyomoruságos lakásviszonyok a 
korcsmáq_a üzik ; vagy pedig felkeresi azt 
azon oknál fogva, n1ert nincs sem helye, 
sem alkalma, ahol . idejét kellemesen és 
hasznosan tölthetné - hányan mennének 
inlqíbb a színházba, ha  lakhelyükön ilyen 
lét�zne, vagy másképp, ha annak látogatá
sá:ra pénzük volna - és a fentemlitett ese
tekben is csak akkor látogatja á csapszéket, 
ha erkölcsi nevelése és müveltsége hiányos 
maradt. A szocialis népállamban o ly beren
dezések f9gnak tétetni , hogy • mindenki 
izlése, haj lama és képessége szerint ész
szerüen 1nulatbat és foglalkozhatik. Másrészt 
pedig az észszerü • neveléstan egészen más 
jel l�meket �og képezni, mint a jelenkor és 
maguk a müvelödés forrásai is dusan fog-
nak bugyogni. Az en1ber, t. i .  annak jelleme 
is a viszonyok. terméke, bi.inei pedig a 
hiányos szocialis berendezésekből erednek. 

Igaz ugyan, ha az emberek a szüköldö
désből rögtön a bőség állapotába ugranak 
át, a vjsszaélés veszélye inkább beállana, 
"I1er.t sóvárgással nyulnának a rég kivánt és 
nélkülözött után és mert a mai viszonyok 

-,kö�t erkölcsileg elkorcsosult természetüket 
le nem vetkőztetnék. De csakis bizonyos 
_időre, m�rt n9r1nális társadalmi állapoto� 
. között . csa,khamar megtalálná • az ember 
' egyensulyát és . .  az emb.éri természet meg
ri.emesttl:q� n1int a növény, melyet rossz 
_'föld'l?ől és kedvezőtlen égalji viszonyokból 
j ó  talajba ültetünk át, ahol eső' _és napfény 
.bőségesen éri. · • 

Hagyjátok fel tehát azon gyermekies kép
zelődéssel, .hogy a szocializmus az embereket 
'spártai' levesre szorítani és falanszteriákba 
,,, 1., 

• • •• 

összezsufolni akarná és egyáltalán az "élet-
Aiódot alacsony átlags7,invo,;ialra leszoritani 
t�rek�dn�k. El lenkezőleg, a kén·yelmet n1in

' d�n irányban emelni fogja. Szóról -szóra 
:�láirjuk, amit Heine I-Icnrik az ö korabeli 
té.vBs felfogásu szocialistáknak, tudnii l l ik 
Ba1nt Simón hiveinek mondott : . ,,Mi nem 
�.karunk sansculottok lenni, sem egyszerit 
polgárok és • olcsó elnökök, mi egy nép
'úralniat. teremtünk egyenlő dicső, egyenlő 
szent és egyenlő ·boldog istenekből . T i  egy
szerü öltözetet, tartózkodó erkölcsöket és 
'filszerezetlen élvezeteket kívántok, .mi ellen
'.ben nektárt: és ambroziát, bibÓrpalástot és 
drága illato'kat, kéjt és pompát, n1osolygó 
nimfatáncot, zenét és vígjátékokat akarunk". 
'De mi m indenki részére kívánjuk ezt, vala
mennyinek adjuk, nemcsak egyeseknek • és 
úgyane költő szavait helyeseljük, midőn 
mondja : ,,Igen és határozottan 1noudom 
'nektek, utqdaink szebbek és boldogabbak 
lesznek, mint mi". 

' - • KILENCEDIK TÉTEL. 
-

.A szociali�mus nem ellensége, hanem clömo�ditója 
a azépmücészet11ek. 

A szocializmust éppugy mint a kenyelem, 
a szépmüvészet ellenségének is tartják ; a 
szocialistákat sötét puritánoknak, képtiszte
lőknek, képrombolóknak és vándorlóknak 
tekintik·, akiknek csalc magával a gyomor
�érdésscl . és a vele összefliggő dolgok iránt 
van, fogékonyságuk és minden egyebet, mint 
� gazt, a _ kultura �ezeiéröl ki akarnak 
irtani. Az általunk már idézett Heine 
I,utetiájáb,an igy ir : . ,,Rémülve és borza.-
1ommal gondolok azon :{cors.zakr_a, an1clybc·n 
ezen söt�t k-éprombo�ók uralomra jutnak. 
Kérges kezeikkel kímélet nélkül fogják 
összetörni a szépség márványszobrait, 

• 



• 
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amelyek szivemnek oly becsesek ; összefogják 
zuzni a müv6szet ábrándos játékszereit és 
csecse-becséit, amelyeket a poéta oly nagyon 
szeretett ; kiirtják babérligetein1et, hogy ott 
burgonyát termeljenek ; a l i lion1oknt, melyek 
se nem fontak, se nem dolgoztak és n1égis 
diszesebben voltak öltözve. mint Salamon 
k irály teljes pon1pájában - ki fogják 
szakítani a társadal om talajából, ha esetleg 
nem veszik kezökbc az orsót ; a rózsákat, 
a ftilemülék ezen tétlen jegyeseit ugyanazon 
sors éri ; a fülemüléket, ezen haszontalan 
dalnokokat el fogják üzni és óh ! az én 
„lantom termékeiből" a szatócs fog zacskót 
csinálni, melyekbe kávé vagy a jövő vén 
�sszonyai reszére piskótát fog cso1nagolni. 
Oh, én n1indezeket előre látom és kimond
hatlan szomoruság fog el, ha ar.on enyészetre 
gondolok, 1nelylyel a győzedelmes proletár
ság verseimet fenyegeti, amelyek a régi 
romantikus világgal együtt s írba fognak 
szállani." 

l(ár, hogy n1eg nem élhetted a jelenkort, 
a németek legbájosabb költője, aki dacára 
annak, hugy olyan jel lemek felett, kik nem 
voltak lángeszüek, gunyolódtál - n1égis 
egy véghetetlen jobb és szeretetreméltóbb 
jellem voltál, mint a jelenkor költői, akik 
buta dühvel feléd itányitják karmaikat. 
Nagyon kár l l\1ert oly szatirikusra mint te 
voltál, eppen a mai kornak volna szliksége 
és meg is győződhettél volna, hogy a te 
,,i�ntod tern1ékeinek" nincs mit félniök a 
p roletárságtól, rneggyőződhettél voh1a, hogy 
ellenkezőleg te vagy annak kedvenc 
k:öltője, holott rnások mooskoljak be dicső 
nev-edet, eg'yügyüségből, aljas�ágból és 
gyávaságból l 

Bocsánat az idézet fél�eszakiti\Sétt, mely 
oly szépen folytatja : ,,Es mégis, őszintén 
bevallom, épp azon kommunizmus, amely 
összes érdekeirunek és hajlaroain1nak oly 
nagyon ellensége, lelkemre cily varazst 
gyakorol, amelynek ellentállni nem tudok ; 
két hang szólal meg érette keblemben, két 
hang, amely nen1 akar elnémulni és amely 
alapjában talán ördögi izgatás is lehet -
de barrnint legyen, ez a két han,g uralkodik 
rajtam és n incs ördögüző hatalom, amely 
azokat bennettl leküzdje. Mert ezen hangok 
egyike a logika haugja. ,,Az ördög logikus", 
mondja Dante. Rettenetes következtetés tart 
fogva engem és ha meg nem cáfolhatom 
ama tételt, hogy minden embernek joga 
-ttan arra, hogy <�gyék, kényszerítve vagyok 
össz-es következtetéseinek n1agamat a)a 
vetni. Midőn erre gondolok, veszély fenyeget, 
hogy eszemet vesztem ; körülöttem látom 
diadalmasan táncolni az igazság összes 
szellemeit és végre nagylelkü kétségbeesés 
fogja el kedélyemet és felkialtok : Mát 
régen el van kárhoztatva, elítélve ez az 
cSteg társadalon1. Történjék vele; a,n1i igaz
ságos ! Zuzzák szét ezt a régi világot, 
amelyben az ártatlanság ttlnktement, riz 
<5nzés oly díszesen érik meg, amelyben az 
ember kizsákrnányolja az embert ! Pusztitsák 
el alapjukig ezeket a bemázolt sirokát, ahol 
a hazugság és égbekíáltó igazsá�talanság, 
trónjukon ültek ! 

És áldva legyen azon szatócs, aki egy kor 
költeruényeimb61 papírzacskót fog csinálni, 
hogy azokba kávét V:agy burnótot csoma
goljon a szegény, j óravaló öreg asszonyok
nak, akiknek a mai igazságtalan világunkban 
ily kellernességeket nélkülözni ök kellett 
� fiait jü.stitia pereat mundus ! � (Legyen 
igazság1 vagy ,·esszen a világ l) A niásik 
ha.líD' Stb. 1' 

� 111ndl\zök után; alhit a. kényéle'.ltlről • el-
mohdtunk, felesleges a müvészetről bővebbe11 
szólni, A szocializ1nus nemcsak fe· j leszteni 
fogjn. l1 n1Uvészetetr 1nely11ek 1.:u1turális 
jelentőségét egész terjedelmében elismeri Js 
méltányolja, hanem éppen a szocialisztikús 
kotaz-ttkban fognak a szeprntlvészetek oly 
virágzásnak indulni, mint soha azelőtt. 
Nagyon természetes : ha az en1berek nen1 
állnak á gond és nyon1ot nyomása alatt, ha 
képessegük többé nem az exisztenciáért 
yal? _ k�zdelemben semmisül meg, ha elég 
ldéJÜk es alka.lmuk lesz tehetségüket kifej-

teni, csak akkor fog az iga,zi miivészet 
géniusza ezreket n1egszállani, ahelyett mint 
manapság, hogy csak elvétve bukkannak 
fel igazi tehetségek, akik rendesen csak 
keservesen k.Uzdhetik fel 1nagukat, n1ig a 
tucat-müvészek pegazusa a pénzszerzés 
igájában nyög és a nemes müvészetet az 
előkelő ízetlenség szolgálatában szentség
telenitik meg. 

(Folyt. köv.) 

-A HÉT ESEMÉNYEI. 
Kidobták a robogó vonatból. A folyó hó 

16-án megjelent szát,1unkba11 foglalt azon köz
leményre vonatkozólag, hogy Balatonszentgyörgy 
közelében a Déli vasut vonatából !{.őszegi József 
gazdag füldn1ivest kirabolva kidobták, illetékes 
helyről arról értesítenek bennünket, hogy nem ki
rablástól, banem egy balesetről van szó, melyet a 
neve-zett saját vigyázatlansága által okozott magá
nak. Kőszegi, aki ziéhifalvai marhakereskedő, 
menetküzben, i smeretlen okokból a kocsi folyosó
ján a gőzfütési vezetékre állott és az áblflkon ki
hajolt. A léc eltörött és Kőszegi az ablakon ki
bukott. Kőszeginél a pénzt hiány nélkül megtalál
ták, ő maga a székesfehérvári kórházball meghalt. 

Csata. az őrház körül, Szerdán este a Soly
márhoz közel eső 7. számu őrház vasuti őrét, 
Bulyovszky Lajost, a solymári Fricsz-féle tégla· 
gyár munkásai közül mintegy százötrenen, meg
támadták, A� őr ugyanis a munkásokat, ahlk a 
síneken át akartak menni, durván elkergetté, holott 
utjuk atra vitt a gyárba s Bulyovszky szeszélye 
miatt nagf kerülőt kellett tenniök. Ezért timadták 
meg Bulyovszkyt, aki revolverhez nynlt 2 támadói 
közé lőtt, maga pedig befutott az őrházba és el
torlaszolta magát. A támadók ekkor az őrházat 
ostrom alá fogták. Beverték az ablakait és botok
kal, kövekkel döngették az ajtót. A ·veszedelmes 
estromnak a piliscsabai személyvonat beérkezésé 
vetett véget. A vonat személyzete ugyanis látva a 
háboruságot, fékezett s amint a vonat n1egállott, 
az őr aegitségére siettek. A támadók érre széjjel
fittottak. A ki...-onult rendőrségnek már nem volt 
dolga. Bulyóvszky loveseítől Eise11ba11er F'erenc 
tisztiszolga és Eisenbauer Jábos napszámos köny
nyebben megsérültek, A vizg'álitt méginclult, 

Orosz vasutasok legyilkolása, Pétervárról 
jelentik, hogy Neugebauer e:llrecles, n K1.ü1káznsoh 
tuli vasutak főnöke, napiparancsot bocsát,ottl ki, 
mely fttrcsa; de az oroszor$Zági állapotokrá felette 
jellemző dolgokat tartalmaz. A napipa.ranos el
mondja, hogy az idei eszten,dö elsl'.í f@lében a 
Kaukázuson tulí vasutak 30 tisztviselőjét gyilkol
ták meg. Éddig azt hitték, hög·y á gyilkosságokat 
forradalmi szervezetek kövéttéll el, de egy Ídő 
óta az a gyanu merült fel, bogy a gyllkosságok 
közönséges büntettek s arra szolgáltak, hogy az 
illető tisztviselők állásai megiiresedjenek. Ezért a 
\'aautigazgatóság kijelenti a napiparancsban, hogy 
az erőszakos halítllal elhunyt vasnti tisztviselők 
helyét az eUtópai Oroszörszágból hóZótt tisztvise
lőkkel töltik be, nehog·y a kaukázusiákna,k érde
kükben álljon knttársaik meggyilkolása. 

A német vasut-egylatbe tartozó -val4uta
kon elöfo:íi:'clult balesetek szám.a áZ 1905. év
ben 6601 volt, ebbl'.íl 1080 klsiklá2, 66ó vonatössze
ütközés és horzsolás és 4861 egyéb baleaet. Ezén 
egyletbt'l tartozó 98,655·76 km. hosszu v:tstttvona• 
Ion nevezett éVbén 34,212'92 roílli6 kocsitengely
kilométert tettek meg a jármtivek1 tehát átlagban 
100 kin, iizemhosszra 6.68 és egy miliió kocsitén
gelykilóméterré ö. 19 baleset jut, A baleseteknél 
160 utas, 824 vasuti alkalmazott és 700 idegen, 
vagyis összesen 1684 személy halt meg, 874 utas, 
2617 vasutí alkalmazott és 690 idegen, azaz össze
sen 4181 személy Sérült meg, egy millió vonat
kilométetre jut tehát 7.00 és egy millió kocsiten
gelykilométerre 0.18 haláleset és sérülés. 

Megint vasuti 1ilerény'le1l. A lilbltköriban 
munkanélküli emberek követték él dina:t.lJ.itinerény
letet a brauyioskaí vasutí hid ellen, hogy munká
hoz jussanák. Ez a merénylet a predeáli gyors
vonatot veszélyeztette. Most ismét !t predeali 
gyorsvonattal történt valan1í baj, mint Aradról 
irják. A 601. sz:imu predeáli gyorsvonatnak ked
den reggel 8 órakor kellett volna berobogni az 
aradi pályaüdva1•ra, a 601-es ázonban csak negyven 
percnyi késéssel érkezett, mert hétfÖll este tizen-

l egy órakor merényletet követtek el ellene. 

35. szám 

A Bras�ó szomszédságában levő Földvár állo• 
más közelében, n1ielött a vonat az Olt hidjára ro
bogott volna, erős dördülés rázta meg a levegőt. 
A vonat meglassította robogását és azután a h idon 
n1egállott. Az utasok rémlilton ugrottak ki a kocsik 
ajtaján és a mozdony felé tartottak, ahonnan a 
dördülés hallatszott. Sürü, fojtó füst borította el a 
gépet, ngy, hogy mitse1n láthatt:1,k belőle. l\! ikor a 
flist némileg eltiszínlt, ] :itták, hogy a 1nozdony 
ablakai da1abokra znzócltak, K.omoly baj nem tör
tént. Az utasok visszagyalogoltak a robbanás he
lyére, ahol mintegy 80-100 méternyi hosszuság
ban elgörbültek a sinek. 

Hogy a dinamit hogyan jutott a vasuti pályára, 
azt eg-yelűre nem tudják. 

VEGYES. 
A 1·u1,tkai helyicsoport K. A, ré• 

szére 55 1(. 35 f., E, J. részére 44 K. 65 f., 
K. J. részére 44 I(. 65 f, , N. J. részére 
55 K. 35 f., összesen 200 (kettőszáz) kor. 
rendkívüli segélyt :fizetett ki. 

Eme összeghez a főműhely munkássága 
gy!ijtés utján 178 korona 60 fillérrel járult. 

Követe1idö JJélda ! 
A sátora.]jaujhelyi helyicsoport mulatságán 

felü lfizettek : Nagy Sándor 7·-, ,veisz Samu 5·-, 
Deutsch Adolf 5·-, dr. Hadzsega Gyula 4·-, 
Alexander Vilmos 3'-, Weisz József 3·-, Főző 
József 2·-, Takács �1i !.iály 2·-, Uábri János 2·-, 
ICrístóf ICároly 2'-, Csomós Bertalan 2·-, Tóbiás 
Gyula 2·-, Gaspár N. 2 ·-, Demjén N. 2·-, Sátor
aljanjhelyi Friss Ujság szerkesztősége. 2·=-, i\íatnska 
Miksa 1·-, Berczik Sándor 1 ·-, Weinbergcr Sán
dor 1·-, Tóth István 1 ·-, Kol eszár Mihályné 1•-, 
Hel'man Géza 1•-, Löve Lajos 1·-, :i\láté István 
1·-, Petőfi Péter 1 ·-, Lauf János l '-, Jakobo
vits Ignác 1 ·-, Elcser N. 1·-, Ferencsák ,lános 
l ' --•

1 
Bene Lajos -·50, G1trzsoly János -·40 

korona. 

Szerkesztői üzenetek. 

Budaiak. &il&-gyi János pályafentartási cso
pőrtvezető, Hollenberger Antal és Liebentritt l(ároly 
kocsitisztitók sohasem volták önturlatós emberek. 
Hagyják őket denunciálni, amennyi nekik jól esik. 
Hiszen tudják ünök : a kutya ug:it, a karaván 
halad. 

:Északi fömúb.ely. Linek Ferenc, müvezető. A 
III/C osztály 1nunkásai eláltak attól a szándékuk
tól, hogy az irántuk tanusi tott viselkedését a 
nyilvánosság előtt tárgyalják. Azonban jóakaratulag 
figyelmeztetik Önt, hogy a jövőben oly bánás-
1nódot tanusitson velltk szemben, an1ely minden
képpen méltó lesz egy korrekt uriemberhez, egy 
intelligens l\i:í.v. miivezetőhöz, Ne ellenséget lássa
nak egytnásban munkás és müvezető, hanem mint 
olyan egyéneket tekintsék egyn1ást, rddk a társa
dalon1nak .munkás tagjai és mint ilyenek rá vannak 
utalva egymás kölcsönös megbecatllésére, 

--

HIRDETÉSEI{. 
E rovat alatt közlöttekért a kiádóhiVatal nem vállal fclelöséget, 

MAGYAR VASUTAS 

Z'SEBNAPTAR 
1908 11 1908 

Ezrével fogyott a „Magyar Vasutas 
Zsebnaptár" idei �vfolyama:. Ez kész-
tet be:r1nilnket arra, hogy a naptárt 
a jövő évre is kiadjuk. Tartalom, ki
állitas tekintetében a naptár felül 
fogja tnitlni a tavalyit. És bárha 15-16 
ívnyi terjedelemben, képekkel illu
sztrálva, gazdag tattalómfilal fog meg
j élenni, !lz árat n1égis olcsóbbra fogjuk 
szabni, mint _i\mennyibe a naptár ill! 
idén került, Ezt az olcsóbb árat csak 
az esetben lehet elérni, ha a naptárt 
minden vasutas megveszi. Ez irányban 
agitálni és serkenteni már most köte
lességévé tesszük minden szervezett 
vnsntasnak, - Vasutasok ! Ne vegye• 
tek mt\S naptátt, csak a „Magyar 
Vasutas Zsebnaptár"-t 1908-ra. 

A naptár részére hlrdétéseket elfogad a 
kiadóhivatal, Garay-utca 16, II. em. 9. 

F'elelös szerkesztő : Faragó Dézsö. 
1,aptulajdou'os : A magyar vesutas-szerveze�. 

Világosság könyvnyomda r,-t, Bndapest,Nyár:ntca. 11 
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